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and available by QR code or at:
www.heidenhain.com/documentation

1 Fundamentals

1.1 About these instructions

These Instructions contain all the information and safety
precautions needed for the proper operation of the product
according to its intended use.

Further information is available in specific documents,
depending on the life-cycle phase of the product and on
the target group for the activity.

Further information: "Information based on the
document type, the life-cycle phase of the product, and
the target group’, Page 2

1.2 Notes on reading this document

A WARNING

Fatal accidents, personal injury or property damage caused by
non-compliance with the documentation!

Failure to comply with the documentation may result in fatal
accidents, personal injury or property damage.

» Read the documentation carefully from beginning to end
» Keep the documentation for future reference

2 Safety

2.1 Intended use

The products of this/these series are encoders for position
measurement.

The products are intended for use in research facilities, commercial
applications, and in an industrial environment.

The products must be used only in accordance with the
information based on the life-cycle phase of the product and on the
target group.

Further information: 'Information based on the document type, the
life-cycle phase of the product, and the target group”, Page 2
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2.2 Improper use

Any use not specified in “Intended use"” is considered improper use.
The company operating the device is solely liable for any damage
resulting from improper use.

2.3 Obligations of the operating company

The company operating the product must provide the personnel
with the most current version of all documentation on the product.

2.4 General safety precautions

6 Mounting and initial configuration must be conducted
by a qualified specialist in compliance with local safety
regulations.

0 Encoders may only be repaired by trained HEIDENHAIN
technicians.

A WARNING

Fatal accidents, personal injury, or property damage when

engaging or disengaging live connecting elements

Engaging or disengaging connecting elements while the system

is under power may result in fatal accidents, personal injury, or

property damage.

» Do not engage or disengage any connecting elements while
the product is under power.

Encoders that have contributed to the failure of a
safety function in the application are to be returned to
HEIDENHAIN Traunreut.
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3 Information based on the document type, the life-cycle phase of the product, and the

target group

6 The following documents must be read and observed by the stated target groups before mounting, initial configuration, or disposal

of the encoder.

@ Freely available documents are available at & www.heidenhain.com/documentation.
Further documents are available upon @ Request.
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1 Grundlegendes

1.1 Zu dieser Anleitung

Diese Anleitung enthélt alle Informationen und Sicherheitshinweise,
um das Gerat sachgerecht und bestimmungsgemal zu betreiben.

Weitere Informationen liegen abhangig von
Produktlebensphase und Zielgruppe der Tatigkeit in
spezifischen Dokumenten vor.

Weitere Informationen: "Informationen nach
Dokumentenart, Produktlebensphase und Zielgruppe',
Seite 4

1.2 Hinweise zum Lesen der Dokumentation

A WARNUNG

Unfalle mit todlichem Ausgang, Verletzungen oder
Sachschaden bei Nichtbeachtung der Dokumentation!

Wenn Sie die Dokumentation nicht beachten, knnen Unfélle
mit todlichem Ausgang, Verletzungen von Personen oder
Sachschaden entstehen.

» Dokumentation sorgféaltig und vollstandig lesen
» Dokumentation aufbewahren zum Nachschlagen

2 Sicherheit

2.1 Bestimmungsgemafe Verwendung

Die Gerate dieser Baureihe/Baureihen sind Messgerate zur
Positionsbestimmung.

Die Geréate sind fUr den Einsatz in Forschungseinrichtungen,
gewerblichen Anwendungen und im industriellen Umfeld bestimmt.

Die Gerate durfen nur entsprechend den Informationen nach
Produktlebensphase und Zielgruppe betrieben werden.

Weitere Informationen: 'Informationen nach Dokumentenart,
Produktlebensphase und Zielgruppe", Seite 4
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2.2 Bestimmungswidrige Verwendung

Jede Verwendung, die nicht in ,Bestimmungsgemafe Verwendung”
genannt ist, gilt als bestimmungwidrig. Flr hieraus resultierende
Schaden haftet allein der Betreiber des Gerats.

2.3 Betreiberpflichten

Der Betreiber muss dem Personal samtliche Dokumentation zum
Gerat in der aktuellsten Version zur Verfigung stellen.

2.4 Allgemeine Sicherheitshinweise

6 Die Montage und Inbetriebnahme ist von einer
qualifizierten Fachkraft unter Beachtung der ortlichen
Sicherheitsvorschriften vorzunehmen.

0 Die Reparatur von Messgeraten darf nur durch
HEIDENHAIN-Fachpersonal erfolgen.

A WARNUNG

Unfille mit todlichem Ausgang, Verletzungen oder
Sachschaden beim Verbinden oder Losen von
Steckverbindungen unter Spannung.

Wenn Sie in der Anlage Steckverbindungen unter Spannung
verbinden oder I6sen, kdnnen Unfalle mit todlichem Ausgang,
Verletzungen von Personen oder Sachschaden entstehen.

» Steckverbindungen nur im spannungsfreien Zustand
verbinden oder I6sen

Messgerate, die in der Applikation zum Ausfall einer
Sicherheitsfunktion beigetragen haben, sind an
HEIDENHAIN-Traunreut zurtickzusenden.
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3 Informationen nach Dokumentenart, Produktlebensphase und Zielgruppe

6 Die nachfolgenden Dokumente missen von den angegebenen Zielgruppen gelesen und beachtet werden, bevor Sie das Messgerat
montieren, in Betrieb nehmen oder entsorgen.

Weitere Dokumente sind auf @ Anfrage erhaltlich.

@ Frei verfiigbare Dokumente finden Sie unter Ed www.heidenhain.com/documentation.
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Ce document existe en plusieurs langues — acces-
sible par QR code ou a l'adresse suivante :
www.heidenhain.com/documentation

1 Principes

1.1 A propos de ce mode d'emploi

Ce mode d'emploi contient toutes les informations et consignes
de sécurité qui permettent d'utiliser correctement l'appareil,
conformément a sa destination.

D'autres informations sont également disponibles dans
des documents spécifiques, selon la phase de cycle de
vie du produit et selon le public concerné par un type
d'action donné.

Informations complémentaires : "Informations relatives
au type de document, a la phase de vie du produit et au
groupe cible", Page 6

1.2 Comment lire la documentation ?

A\ AVERTISSEMENT

Le non-respect de la documentation en vigueur augmente le
risque d'accidents a issue fatale, de blessures et de dégats
matériels !

En ne respectant pas le contenu de la documentation, vous
vous exposez au risque d'accidents mortels, de blessures ou de
dégats matériels.

» Lire attentivement la documentation dans son intégralité.

» Conserver la documentation pour pouvoir la consulter
ultérieurement.

2 Sécurité

2.1 Utilisation conforme a la destination

Les appareils de cette/ces série(s) sont des systemes de mesure
qui permettent de déterminer une position.

Ces appareils sont destinés a une utilisation dans des centres de
recherche, des applications commerciales et des environnements
industriels.

Ces appareils ne peuvent étre utilisés que dans le respect des
informations qui correspondent a la phase de leur cycle de vie et
au public concernés.

Informations complémentaires : "Informations relatives au type
de document, a la phase de vie du produit et au groupe cible",
Page 6
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2.2 Utilisation non conforme a la destination

Toute utilisation qui n'est pas mentionnée comme conforme au
paragraphe "Utilisation conforme a la destination" est considérée
comme non conforme a la destination. Lexploitant de l'appareil est
seul responsable des dommages résultant d'une utilisation non
conforme.

2.3 Obligations de l'exploitant

Lexploitant est tenu de mettre a disposition du personnel une
version a jour de I'ensemble de la documentation.

2.4 Consignes générales de sécurité

6 Le montage et la mise en service doivent étre assurés par
un personnel qualifié, dans le respect des consignes de
sécurité locales.

0 Seul un personnel HEIDENHAIN qualifié est habilité a
réparer les systéemes de mesure.

A AVERTISSEMENT

Risques d'accident mortel, de blessures ou de dégats
matériels au moment d'effectuer des connexions/
déconnexions sous tension.

Le fait de procéder a des connexions/déconnexions alors que
I'installation est sous tension vous expose au risque d'accidents
mortels, de blessures ou de dégats matériels.

» Ne procéder a des connexions/déconnexions que lorsque
l'installation est hors tension

0 Les systemes de mesure impliqués dans une panne de
la fonction de sécurité d'une application doivent étre
renvoyés chez HEIDENHAIN a Traunreut.
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3 Informations relatives au type de document, a la phase de vie du produit et au groupe

cible

d'éliminer le systeme de mesure.

Le contenu des documents suivants doit étre lu et observé par les groupes cibles indiqués avant de monter, de mettre en service ou

Les documents disponibles gratuitement sont accessibles a 'adresse suivante : Ed www.heidenhain.com/documentation.
D'autres documents sont également disponibles sur @ demande.
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Il presente documento & disponibile in diverse
lingue — tramite QR Code o all'indirizzo:
www.heidenhain.com/documentation

1 Informazioni basilari

1.1 Informazioni contenute nel presente manuale

Il manuale contiene tutte le informazioni e norme di sicurezza per il
funzionamento conforme e regolare dellapparecchiatura.

Ulteriori informazioni sono riportate in documenti
specifici a seconda della fase di vita del prodotto e del
gruppo target dell'attivita prevista.

Ulteriori informazioni: "Informazioni sul tipo di
documento, sulla fase di vita del prodotto e sul gruppo
target’, Pagina 8

1.2 Indicazioni sulla lettura della
documentazione

A ALLARME

Incidenti con conseguenze letali, lesioni o danni materiali in
caso di mancata osservanza della documentazione!

Se non ci si attiene a quanto riportato nella documentazione,

possono verificarsi incidenti con conseguenze letali, lesioni

personali o danni materiali.

> Leggere accuratamente e completamente la
documentazione

» Conservare la documentazione per successive consultazioni

2 Sicurezza

2.1 Impiego previsto

Le apparecchiature di questa o queste serie sono sistemi di misura
per il rilevamento della posizione.

Le apparecchiature sono destinate all'impiego in dispositivi di
ricerca, applicazioni commerciali e in campo industriale.

Le apparecchiature possono essere azionate in conformita alle
informazioni a seconda di fase di vita del prodotto e gruppo target.

Ulteriori informazioni: "Informazioni sul tipo di documento, sulla
fase di vita del prodotto e sul gruppo target', Pagina 8
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2.2 Impiego non conforme

Ogni impiego non citato in "Impiego previsto' € da ritenersi non
conforme. | danni da cio risultati sono di esclusiva responsabilita
dell'utilizzatore dell'apparecchiatura.

2.3 Obblighi del gestore

Il gestore & tenuto a mettere a disposizione del personale tutta la
documentazione sull'apparecchiatura nella versione piu aggiornata.

2.4 Norme di sicurezza generali

6 Il montaggio e la messa in servizio devono essere
eseguiti da personale qualificato nel rispetto delle norme
di sicurezza locali.

0 La riparazione di sistemi di misura deve essere eseguita
esclusivamente da personale qualificato HEIDENHAIN.

A ALLARME

Incidenti con conseguenze letali, lesioni o danni materiali in
caso di collegamento o scollegamento di connettori sotto
tensione!

Se nell'impianto si collegano o scollegano connettori sotto
tensione, possono verificarsi incidenti con conseguenze letal,
lesioni personali o danni materiali.

» Collegare o scollegare i connettori esclusivamente in
assenza di tensione

0 | sistemi di misura, che nell'applicazione hanno
contribuito al guasto di una funzione di sicurezza, devono
essere reinviati a HEIDENHAIN a Traunreut.
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3 Informazioni sul tipo di documento, sulla fase di vita del prodotto e sul gruppo target

smaltire l'apparecchiatura.

6 | documenti riportati di seguito devono essere letti e osservati dai gruppi target indicati prima di montare, mettere in servizio o

@ | documenti disponibili gratuitamente sono presenti all'indirizzo &d www.heidenhain.com/documentation.
Gli altri documenti sono disponibili a @ Richiesta.
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Este documento esta disponible en varias lenguas -
por coédigo QR o en:
www.heidenhain.com/documentation

1 Nociones basicas

1.1 Acerca de este manual

Este manual contiene toda la informacién e instrucciones de
seguridad necesarias para hacer funcionar correctamente el
equipo y de acuerdo con el fin al que esta destinado.

Se puede obtener mas informacion en documentos
especificos, segun la fase de vida del producto y el grupo
destinatario de la actividad.

Informacioén adicional: "Informacion por tipo de
documento, fase de la vida del producto y grupo
destinatario’, Pagina 10

1.2 Instrucciones para la lectura de la
documentacion

A ADVERTENCIA

jAccidentes mortales, lesiones o daiios materiales originados
por la no observancia de la documentacion!

Si no se observan las indicaciones de la Documentacion pueden
producirse accidentes mortales, lesiones o dafios materiales.

» Leer la documentacion cuidadosa y completamente
» Conservar la documentacioén para futuras consultas

2 Seguridad

2.1 Utilizacion conforme al uso previsto

Los dispositivos de esta serie/serie son sistema de medida para la
determinacion de la posicion.

Los dispositivos estan destinados a ser utilizados en instalaciones
de investigacion, aplicaciones comerciales y en entornos
industriales.

Los dispositivos sélo pueden funcionar de acuerdo con la
informacion correspondiente a la fase de vida del producto y al
grupo destinatario.

Informacién adicional: "Informacién por tipo de documento, fase
de la vida del producto y grupo destinatario’, Pagina 10
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2.2 Utilizacion no conforme al uso previsto

Cualquier uso que no se denomine "uso previsto" se considerara un
uso indebido. De los dafios resultantes de dicho uso no previsto se
responsabilizara Unicamente el operador del equipo.

2.3 Obligaciones del operador

El operador debe proporcionar al personal toda la documentacion
del dispositivo en la Ultima version disponible.

2.4 Instrucciones generales de seguridad

6 El montaje y la puesta en marcha deben realizarse por un
especialista cualificado bajo estricto cumplimiento de las
disposiciones de seguridad locales.

0 Sélo el personal cualificado de HEIDENHAIN esta
autorizado para la reparacion de aparatos de medicion.

A ADVERTENCIA

Accidentes con consecuencias mortales, lesiones o dafos
materiales al conectar o desconectar conexiones de enchufe
bajo tensioén.

Si se conectan o desconectan los conectores enchufables
bajo tension en el sistema, pueden producirse accidentes
con consecuencias mortales, lesiones a personas o dafios
materiales.

» Realizar las conexiones o desconexiones Unicamente
cuando no exista tension

Aparatos de medicion que dentro de la aplicacion han
provocado el fallo de una funcién de seguridad se deben
devolver a HEIDENHAIN-Traunreut.
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3 Informacion por tipo de documento, fase de la vida del producto y grupo destinatario

Los siguientes documentos deben ser leidos y tenidos en cuenta por los grupos destinatarios especificados antes de que instalen,
pongan en marcha o eliminen el sistema de medida.

Documentacion de libre disposicion en td www.heidenhain.com/documentation.

Puede encontrar informacion mas detallada en @ Consultas .

Documento ID documentos Fase de la vida del producto/ e
Indice =
. | zE
[ 2 ] =
[T} -
$ |2 |8s
5 2 | 58
= (&) & 8
Instrucciones de funcionamiento 1362625 B Funcionamiento del equipo v v v
Instrucciones de funcionamiento AK
ECA 44xXx,
TTR ECA 44xx
Instrucciones de montaje 1125430 B Montaje del equipo v v
Mounting Instructions TTR ECA 4402
Instrucciones de montaje 1126455 B Montaje del equipo v v
Mounting wizard for ECA 44xx
Instrucciones de montaje 1177156 ®  Montaje del equipo v v
Mounting Instructions TTR ECA 4400
Functional Safety
Instrucciones de montaje 1177157 B Montaje del equipo v v
Mounting Instructions AK ECA
4400 Functional Safety
Instrucciones de montaje 1322817 B Montaje del equipo v v
Mounting Instructions AK ECA 4410,
AKECA 4490 F, M, P, Y
Informacion de producto 1332668 ®  Caracteristicas técnicas v
Product Information ECA 4000 B Esquema de las dimensiones de la
conexion
Catalogo 1078628 B Interfaces y Métodos para la medicion v
Interfaces of HEIDENHAIN Encoders B Conexidn eléctrica
B Electrénicas de interfaz
Catalogo 1206103 B Cablesy conectores para la transmision v
Cables and Connectors de la sefal entre el sistema de mediday la
electronica subsiguiente
Catalogo 1222041 B (Caracteristicas técnicas, condiciones de v
Modular Angle Encoders With Optical uso, instrucciones de montaje
Scanning B Datos técnicos, Esquema de las
dimensiones de la conexion
®H  Conexiodn eléctrica
B Accesorios
Declaracion de conformidad Pagina web B Conformidad con las directivas aplicables v v
Declaracion de conformidad de la UE Busqueda por ID vigentes
aparato
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Det ar dokumentet ar tillgangligt pa flera sprak
via QR-koden eller:
www.heidenhain.com/documentation

1 Grundlaggande

1.1 Om denna manual

Den har manualen innehdller all information och
sakerhetsinstruktioner for att anvanda enheten pa korrekt och
avsett satt.

Ytterligare information ar tillganglig i specifika dokument
beroende péa produktlivsfas och malgrupp for uppgiften.

Ytterligare information: "Information efter dokumenttyp,
produktlivsfas och malgrupp”, Sida 12

1.2 Hur dokumentationen skall lasas

A VARNING

Dodsolyckor, personskador eller materiella skador genom att
inte beakta dokumentationen!

Om du inte beaktar dokumentationen kan dédsolyckor,
personskador eller materiella skador uppsta.

» Las dokumentationen noggrant och fullstandigt
» Spara dokumentationen for framtida behov

2 Sakerhet
2.1 Avsett anvandningsomrade

Enheterna i de har serierna ar matsystem for positionsbestamning.

Enheterna ar avsedda for anvandning pa forskningsanlaggningar,
kommersiella syften och inom industrin.

Enheterna far endast anvandas i enlighet med instruktionerna
beroende péa produktlivsfas och malgrupp.

Ytterligare information: 'Information efter dokumenttyp,
produktlivsfas och malgrupp”, Sida 12

HEIDENHAIN

Driftinstruktion
(automatiserad dokumentation)

AK ECA 44xx,
TTR ECA 44xx
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2.2 Felaktig anvandning

All'anvandning som inte har namnts i "Avsedd anvandning”, skall
betraktas som felaktig. Anvandaren ansvarar for skador som skulle
kunna uppstéa pa grund av detta.

2.3 Skyldigheter for verksamhetsutovaren

Operatdren maste gora den senaste versionen all dokumentation
tillganglig for personalen.

2.4 Allmanna sakerhetsanvisningar

6 Montering och idrifttagning skall utféras
fackmannamassigt av kvalificerad personal med hansyns
tagen till lokala sakerhetsforeskrifter.

0 Reparationer av matsystem far enbart utforas av
kvalificerad personal fran HEIDENHAIN.

A VARNING

Dodsolyckor, personskador eller materiella skador genom in-
och urkoppling av kontakter under spanning.

Om du kopplar in eller ur kontakter under spanning pa
anlaggningen kan det leda till dodsolyckor, personskador eller
materiella skador uppsta.

» Koppla bara in och ur kontakter i spanningsfritt tillstdnd

Matsystem som har bidragit till att en sakerhetsfunktion
i applikationen inte har fungerat skall terséndas till
HEIDENHAIN-Traunreut.
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3 Information efter dokumenttyp, produktlivsfas och malgrupp

6 Foljande dokument maste ldsas av den angivna malgruppen och foljas innan matsystemet monteras, tas i drift eller kasseras.

Ytterligare dokument finns pé @ Begaran.

Fritt tillgangliga dokument hittar du under Ed www.heidenhain.com/documentation.

Dokument Dokument-ID Produktlivsfas/
innehall -
Hel 1
b o2
5 |2 | ES
= f=
5§ |2 |52
= < nE
Bruksanvisning 1362625 B Drift av enheten v v v
Bruksanvisning AK ECA 44xx,
TTR ECA 44xx
Montageanvisning 1125430 B Montering av enheten v v
Mounting Instructions TTR ECA 4402
Montageanvisning 1126455 B Montering av enheten v v
Mounting wizard for ECA 44xx
Montageanvisning 1177156 ®  Montering av enheten v v
Mounting Instructions TTR ECA 4400
Functional Safety
Montageanvisning 1177157 B Montering av enheten v v
Mounting Instructions AK ECA
4400 Functional Safety
Montageanvisning 1322817 B Montering av enheten v v
Mounting Instructions AK ECA 4410,
AKECA 4490 F, M, P, Y
Produktinformation 1332668 ®  Tekniska data v
Product Information ECA 4000 B Anslutningsritning
Broschyr 1078628 B Granssnitt och matmetod v
Interfaces of HEIDENHAIN Encoders B Elektrisk anslutning
B Granssnittselektronik
Broschyr 1206103 ®  Kabel och kontakt for overforing av v
Cables and Connectors signaler mellan matsystem och efter-
foljande elektronik
Broschyr 1222041 ®  Tekniska egenskaper, anvandningsvillkor, v
Modular Angle Encoders With Optical uttbyggnadshéanvisningar
Scanning ®  Tekniska data, anslutningsritning
B Elektrisk anslutning
® Tillbehor
Forsakran om dverensstammelse Webbplats m Overensstimmande med géllande direktiv v v
EU-forsakran om 6verensstammelse Sok enhets-ID
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Dit document is meertalig beschikbaar — via QR-
code of onder:
www.heidenhain.com/documentation

1 Basisprincipes
1.1 Over deze handleiding

Deze handleiding bevat alle informatie en veiligheidsinstructies om
het apparaat op deskundige wijze te bedienen.

Meer informatie is beschikbaar in specifieke documenten,
afhankelijk van de levenscyclusfase van het product en
de doelgroep van de activiteit.

Verdere informatie: 'Informatie per soort document,
levenscyclusfase van het product en doelgroep”,
Pagina 14

1.2 Aanwijzingen voor het lezen van de
documentatie

A WAARSCHUWING

Ongevallen met dodelijke afloop, letsel of materiéle schade
wanneer de documentatie niet in acht wordt genomen!

Wanneer de documentatie niet in acht wordt genomen, kunnen
ongevallen met dodelijke afloop, letsel of materi€le schade
daarvan het gevolg zijn.

» Documentatie zorgvuldig en volledig doorlezen
» Documentatie bewaren voor toekomstige raadpleging

2 Veiligheid
2.1 Gebruik volgens de voorschriften

De apparaten van deze serie/series zijn meetsystemen voor
positiebepaling.

De apparatuur is bestemd voor gebruik in onderzoeksinstellingen,
commerciéle doeleinden en industri€éle omgevingen.

De apparaten mogen alleen worden gebruikt op basis van de
informatie per levenscyclusfase van het product en per doelgroep.

Verdere informatie: 'Informatie per soort document,
levenscyclusfase van het product en doelgroep”, Pagina 14

HEIDENHAIN

Bedieningshandleiding

(Geautoriseerde documentatie)
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2.2 Gebruik in strijd met de voorschriften

Elk gebruik dat niet onder 'Gebruik volgens de voorschriften’

is vermeld, geldt als in strijd met de voorschriften. Voor hieruit
voortvloeiende schade is uitsluitend de exploitant van het apparaat
aansprakelijk.

2.3 Verplichtingen van de exploitant

De exploitant moet het personeel alle documentatie over het
apparaat in de meest recente versie ter beschikking stellen.

2.4 Algemene veiligheidsinstructies

6 De montage en inbedrijfstelling moeten door een
gekwalificeerde vakman worden uitgevoerd met
inachtneming van de lokale veiligheidsvoorschriften.

0 De reparatie van meetsystemen mag alleen door
deskundig personeel van HEIDENHAIN worden
uitgevoerd.

A WAARSCHUWING

Ongevallen met dodelijke afloop, letsel of materiéle schade bij
het aansluiten of loskoppelen van stekkerverbindingen onder
spanning.

Als u in de installatie stekkerverbindingen onder spanning
aansluit of loskoppelt, kunnen ongevallen met dodelijke afloop,
persoonlijk letsel of materiéle schade ontstaan.

> Stekkers uitsluitend in spanningsvrije toestand aansluiten of
loskoppelen

Meetsystemen die in de toepassing hebben bijgedragen
aan uitval van een veiligheidsfunctie, moet aan
HEIDENHAIN-Traunreut worden geretourneerd.
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3 Informatie per soort document, levenscyclusfase van het product en doelgroep

6 De volgende documenten moeten door de aangegeven doelgroepen worden gelezen en in acht worden genomen voordat u het
meetsysteem monteert, in gebruik neemt of afvoert.

@ Zie voor vrij beschikbare documenten td www.heidenhain.com/documentation.

Overige documenten zijn beschikbaar op @ Onderzoek.

Document Document-ID Levenscyclusfase van het product/
inhoud 5 o
g | Z£
= 2] €5
5 | g | 52
= 8 g3
Bedieningshandleiding 1362625 B Gebruik van het apparaat v v v
Bedieningshandleiding AK ECA 44xx,
TTR ECA 44xx
Montagehandleiding 1125430 B Montage van het apparaat v v
Mounting Instructions TTR ECA 4402
Montagehandleiding 1126455 B Montage van het apparaat v v
Mounting wizard for ECA 44xx
Montagehandleiding 1177156 ®  Montage van het apparaat v v
Mounting Instructions TTR ECA 4400
Functional Safety
Montagehandleiding 1177157 B Montage van het apparaat v v
Mounting Instructions AK ECA
4400 Functional Safety
Montagehandleiding 1322817 B Montage van het apparaat v v
Mounting Instructions AK ECA 4410,
AKECA 4490 F, M, P, Y
Productinformatie 1332668 ®  Technische gegevens v
Product Information ECA 4000 B Tekening met aansluitmaten
Brochure 1078628 B |nterfaces en meetprocedures v
Interfaces of HEIDENHAIN Encoders B Elektrische aansluiting
B Interface-elektronica
Brochure 1206103 ®  Kabel en connector voor de overdracht v
Cables and Connectors van signalen tussen meetsysteem en
volgelektronica
Brochure 1222041 ®  Technische eigenschappen, gebruiks- v
Modular Angle Encoders With Optical voorwaarden, montage-instructies
Scanning B Technische gegevens, tekening met
aansluitmaten
B Elektrische aansluiting
B Toebehoren
Conformiteitsverklaring Webpagina B QOvereenstemming met de geldende v v
EU-conformiteitsverklaring Toestel-ID zoeken richtlijnen
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Dette dokument er tilgeengelig pa flere sprog - pr.
QR-kode eller under:
www.heidenhain.com/documentation

1 Grundleeggende

1.1 Om disse instruktioner

Disse instruktioner indeholder alle informationer og
sikkerhedsanvisninger, for at betjene enheden korrekt og som
beregnet.

Yderligere information findes i specifikke dokumenter
afheengigt af produktets livsfase og aktivitets malgruppe.

Yderligere informationer: "Oplysninger iht.
dokumenttype, produktets livsfase og malgruppe’,
Side 16

1.2 Bemaerkninger om laesning af
dokumentationen

A ADVARSEL

Dgdsulykker, kvaestelser eller materielle skader, hvis
dokumentationen ikke overholdes!

Der kan opsta dgdsulykker, kveestelser og Skader pd mennesker
eller materiel, Hvis de ikke overholder dokumentationen.

» Laes dokumentationen grundigt og fuldsteendigt.
» Opbevar dokumentation til fremtidig reference

2 Sikkerhed

2.1 Tilsigtet anvendelse

Udstyr af denne serie/serier er maleudstyr til
positionsbestemmelse.

Udstyret er beregnet til brug i forskningsfaciliteter, kommercielle
applikationer og i det industrielle miljg.

Enhederne ma kun betjenes i overensstemmelse med
oplysningerne om produktets levetid og méalgruppe.

Yderligere informationer: "Oplysninger iht. dokumenttype,
produktets livsfase og malgruppe", Side 16

HEIDENHAIN

Betjeningsvejledning
(Autoriseret Dokumentation)

AK ECA 44xx,
TTR ECA 44xx
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2.2 Forkert brug

Enhver anvendelse, der ikke er naevnt i "Tiltaeenkt anvendelse"
betragtes som ikke tilsigtet. Operatgren af udstyret er udelukkende
ansvarlig for skader deraf.

2.3 Operatgrforpligtelser

Operatgren skal give personalet den nyeste version af al
dokumentation til enheden.

2.4 Generelle sikkerhedsoplysninger

6 Montage og idriftseettelse er udfert af en
kvalificeret person i overensstemmelse med lokale
sikkerhedsforskrifter.

0 Reparation af méleudstyr bgr kun fortages af fagpersonel
fra HEIDENHAIN.

A ADVARSEL

Ulykker med dgdelig udgang, kvaestelser eller materielle
skader ved tilslutning eller frakobling af stikforbindelser,
mens de er strgmforsynet.

Hvis De tilslutter eller frakobler stikforbindelser i systemet, mens
de er strgmforsynet, kan der opsta ulykker med dgdelig udgang,
personskade eller materiel skade.

> Tilslut eller afbryd kun stikforbindelser, nar strgmmen er
slukket

Maleudstyr, som har forarsaget et udfald i
sikkerhedsfunktionen i applikationen, skal sendes tilbage

til HEIDENHAIN.
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3 Oplysninger iht. dokumenttype, produktets livsfase og malgruppe

maleudstyret.

6 Falgende dokumenter skal laeses og observeres af de specificerede malgrupper, inden de monterer, betjener eller bortskaffer

@ Du kan finde frit tilgeengelige dokumenter pé & www.heidenhain.com/documentation.
Yderligere dokumenter findes pé @ Forespgrgsel.

Dokument Dokument-ID Produktlivsfase/
Indhold -
s =
x » £
5 | F |58
c D = O
o S 22
= E¥2 n o
Betjeningsvejledning 1362625 B Betjening af udstyr v v v
Betjeningsvejledning AK ECA 44xx,
TTR ECA 44xx
Montagevejledning 1125430 B Montage af udstyr v v
Mounting Instructions TTR ECA 4402
Montagevejledning 1126455 B Montage af udstyr v v
Mounting wizard for ECA 44xx
Montagevejledning 1177156 B Montage af udstyr v v
Mounting Instructions TTR ECA 4400
Functional Safety
Montagevejledning 1177157 B Montage af udstyr v v
Mounting Instructions AK ECA
4400 Functional Safety
Montagevejledning 1322817 B Montage af udstyr v v
Mounting Instructions AK ECA 4410,
AKECA 4490 F, M, P, Y
Produktinformation 1332668 B Tekniske data v
Product Information ECA 4000 ®  Tilslutningsmaltegning
Prospekt 1078628 B Interface og makemetode v
Interfaces of HEIDENHAIN Encoders B Elektrisk tilslutning
B Interface-Elektronik
Prospekt 1206103 B Kabel og stikforbindelse for overfgrsel v
Cables and Connectors af signal mellem malesystem og fglge-
elektronik
Prospekt 1222041 ®  Tekniske egenskaber, Betingelser for brug, v
Modular Angle Encoders With Optical installationsvejledning
Scanning ® Tekniske data, tilslutnings maltegning
B Elektrisk tilslutning
= Tilbeher
Overensstemmelseserklaering Webside B QOverensstemmelse med geeldende v v
EU-Overensstemmelseserklaering S@g udstyrs-ID retningslinjer
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Tama asiakirja on saatavissa useammalla kielella —
QR-koodilla tai valitsemalla:
www.heidenhain.com/documentation

1 Perusteita

1.1 Tasta ohjekirjasta

Tama ohjekirja sisaltaa kaikki laitteen asianmukaisen
ja tarkoituksenmukaisen kayton edellyttavat tiedot ja
turvallisuusohjeet.

Lisatietoja on saatavissa asianomaisista asiakirjoista
tuotteen elinkaaren eri vaiheista ja toiminnan
kohderyhmasta riippuen.

Lisatietoja: "Asiakirjan tyypin, tuotteen elinkaarivaiheen ja
kohderyhman mukaiset tiedot', Sivu 18

1.2 Ohjeet asiakirjan lukemista varten

A VAROITUS

Kuolemaan, loukkaantumiseen tai omaisuusvahinkoihin
johtavia onnettomuuksia, mikali asiakirjan ohjeita ei
noudateta!

Asiakirjojen ohjeiden noudattamatta jattaminen voi
aiheuttaa onnettomuuksia, jotka voivat johtaa kuolemaan,
henkilévahinkoihin tai omaisuusvahinkoihin.

» Lue asiakirja huolellisesti ja kokonaan.

> Silyta asiakirja myohempéaa kayttod varten.

2 Turvallisuus

2.1 Maaraystenmukainen kaytto

Taman mallisarjan laitteet ovat paikoitusaseman maarittavia
mittalaitteita.

Laitteet on tarkoitettu kaytettavaksi tutkimuslaitoksissa,
kaupallisissa kayttosovelluksissa ja teollisuusymparistossa.

Laitteita saa kayttaa vain tuotteen elinkaaren vaihetta ja
kohderyhmaa koskevien tietojen mukaisesti.

Lisatietoja: "Asiakirjan tyypin, tuotteen elinkaarivaiheen ja
kohderyhman mukaiset tiedot', Sivu 18

HEIDENHAIN

Kayttoohje

(Valtuutettu asiakirja-aineisto)
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2.2 Maaraysten vastainen kaytto

Kaikki sellainen kayttd, mika ei ole "maaraystenmukaista kayttod”,
on kayttotarkoituksen vastaista. Siitd aiheutuvat vahingot ovat
laitteen omistajan vastuulla.

2.3 Omistajan velvollisuudet

Omistajan on annettava henkilokunnan kayttoon laitteeseen
kuuluvien asiakirjojen kaikki uusimmat versiot.

2.4 Yleiset turvallisuusohjeet

Asennus ja kayttoonotto on suoritettava sahkotekniikan
ja hienomekaniikan asiantuntijan valvonnassa paikallisten
tyosuojelu- ja turvallisuusmaaraysten mukaisesti.

Mittalaitteet saa korjata vain HEIDENHAIN-
huoltoedustaja.

A VAROITUS

Kuolemaan, loukkaantumiseen tai omaisuusvahinkoihin
johtavia onnettomuuksia, mikali pistoliittimia kiinnitetaan tai
irrotetaan jannitteen alaisena!

Laitteiden pistoliittimien kiinnittaminen tai irrottaminen
jannitteen alaisena voi aiheuttaa onnettomuuksia, jotka voivat
johtaa kuolemaan, henkilovahinkoihin tai omaisuusvahinkoihin.

> Kiinnita tai irrota pistoliittimet vain jannitteettomassa tilassa.

Mittalaitteet, joiden turvallinen toiminta on heikentynyt
kayton aikana, tulee lahettaa HEIDENHAIN-yhtiolle
Traunreutiin.
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3 Asiakirjan tyypin, tuotteen elinkaarivaiheen ja kohderyhman mukaiset tiedot

6 Maariteltyjen kohderyhmien on luettava seuraavat asiakirjat ja noudatettava niisséa olevia ohjeita, ennen kuin ne kokoavat
mittalaitteen, kayttavat sita tai havittavat sen.

@ Kaytettavissa olevat asiakirjat pvat kohdassa Ed www.heidenhain.com/documentation.
Muita asiakirjoja on saatavissa osoitteesta [@ Tiedustelu.
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Tento dokument je k dispozici v nékolika jazycich —
pomoci QR-kédu nebo na adrese:
www.heidenhain.com/documentation

1 Zaklady

1.1 O tomto navodu

Tento ndvod obsahuje vSechny informace a bezpe¢nostni pokyny
pro odbornou obsluhu pfistroje a pouzivani k uréenému ucelu.

Dalsi informace jsou v zavislosti na fazi zivotnosti
produktu a cilové skupiny ¢innosti v urcitych
dokumentech.

Dalsi informace: "Informace podle druhu dokumentu,
Zivotni faze produktu a cilové skupiny", Stranka 20

1.2 Pokyny pro ¢teni dokumentace

A VAROVANI

Nerespektovanim dokumentace miiZe dojit k nehodam s
umrtim, zranénim nebo vécnym Skodam!

Nebudete-li respektovat dokumentaci, mize dojit k nehodam s
umrtim, zranénim nebo vécnym Skodam

> Peclivé si pfectéte celou dokumentaci.
» Dokumentaci ulozte k pozdeéjsimu pouzivani.

2 Bezpecnost

2.1 Pouziti k uréenému tcelu

Pristroje této fady / série jsou méfici zafizeni pro ur¢ovani polohy.
Tyto pristroje jsou uréeny pro pouziti ve vyzkumnych institucich,
profesionalnich aplikacich a v priimyslovém prostredi.

Tyto pfistroje smi byt provozovany pouze v souladu s informacemi
o fazi zivotnosti vyrobku a cilové skupiné.

Dalsi informace: "Informace podle druhu dokumentu, zivotni faze
produktu a cilové skupiny", Stranka 20
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2.2 Pouziti k nepovolenému ucelu

Kazdy zpUsob pouZiti, ktery neni uveden v ,PouZziti k uréenému
Ucelu” plati jako nepovolené pouziti. Za timto vzniklé Skody ruci
vyluéné provozovatel zafizeni.

2.3 Povinnosti provozovatele

Provozovatel musi poskytnout personalu veskerou dokumentaci k
pristroji v nejnovejsi verzi.

2.4 Vseobecné bezpecnostni pokyny

6 Montaz a uvedeni do provozu provadi kvalifikovany
odbornik se zohlednénim mistnich bezpe¢nostnich
predpis.

0 Opravy snimacl smi provadét jen odborny personal
spole¢nosti HEIDENHAIN.

A VAROVANI

Smrtelné nehody, zranéni ¢i materialni Skody pfi pfipojovani a
odpojovani konektort pod napétim.

Pokud budete pfipojovat nebo rozpojovat konektory pod
napétim, maze dojit k nehodam s umrtim, zranéni osob nebo
Skodam na majetku.

» Konektory zapojujte nebo rozpojujte pouze bez pfitomnosti
napéti.

Snimace, které prispély k vypadku bezpecnostni funkce,
zaslete do firmy HEIDENHAIN.
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3 Informace podle druhu dokumentu, zivotni faze produktu a cilové skupiny

provozu nebo jeho likvidaci.

Nasledujici dokumenty musi byt uvedenymi cilovymi skupinami prectené a respektované pred montazi ¢i uvedeni snimace do

Volné dostupné dokumenty najdete na adrese td www.heidenhain.com/documentation.
Dalsi dokumenty Ize ziskat na [@ Poptavka.
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HacToawmMsT AOKYMEHT ce npeanara Ha MHOro
€3uLM 1 e HannyeH Ypes QR Ko nnu Ha:
www.heidenhain.com/documentation

1 OcHoBM

1.1 3a HacToALWMNTE UHCTPYKLN

HacTtosuwute MHCTPYKUMKM CbObp>KaT MbjiHaTa VIHC]JOpMaLI,I/IH n
npennasHnTe MepKu, HeO6XO,£I,VIMI/I 3a npasunHata pa60Ta Ha
npoayKTa crnopen npegHasHa4eHNeTo My.

JonbnHutenHa VIHCbOpMaLI,MFl € Ha/In4yHa B KOHKPETHN
AOKYMEHTU B 3aBUCMMOCT OT CTagnA Ha XXN3HEHNA
LUMKDBT Ha NpoAyKTa 1 OT uUenesarta rpyna 3a OerHoCTTa.

DonbnHutenHa uHpopmaums: "ViHbopmauma, 6asmpaHa
Ha BMAa Ha JOKyMeHTa, (ha3aTa Ha ekcnioaTaUMoHHNA
LMK Ha NpoayKTa v LeneBaTa rpyna’, cTpaHuua 22

1.2 Bene)>XKn OTHOCHO YeTeHeTOo Ha To3u
BOKYMEHT

A NPEAYNPEXXAEHVE

3nononyku ¢ ¢aTaneH Kpau, Te/IeCHN HapaHABaHUSA UK
MaTepUasHM LW,eTH, NPUUYUHEHM OT HecbbloaaBaHe Ha
AOKyMeHTauusaTa!

Hecb6ntofaBaHeTo Ha JOKyMeHTaLMsATa MOxe fia oBeAe
[10 3M10M0NYKK C haTaneH Kpai, TeNeCHW HapaHABaHUA Un
MaTepuasHn WeTn.

> [IpoyeTeTe BHUMATESNHO OOKYMeHTaunATa OT MbpBaTa A0
nocnegHata CTtpaHunuda

> 3anaseTe JOKYMeHTaLMUsATa 3a 6bAeLy CrpaBKu

2 be3onacHocCT

2.1 MNpepHa3HavyeHue

MpoayKTUTE OT Taaw Cepwsi/Te3n Cepumn ca eHKoLEPM 3a
M3MepBaHe Ha No3uums.

MpoayKTUTe ca NpeaHasHaYeHn 3a M3non3BaHe B
M3CNefoBaTeNICKM CbOPBKEHMS, ThPrOBCKM MPUMIOXKEHNA U B
MHAOyCTpUanHa cpesa.

MNpoayKTuTe TpsitBa Aa ce M3NoN3BaT CaMo B CbOTBETCTBME C
MHbOPMaLMATa, OCHOBaHA Ha CTaAMsA Ha XXU3HEHWS LMK/ Ha
NpPOAYKTa 1 Ha Lienesara rpyna.

[DonbnHuTtenHa nHpopmauwms: "Hbopmauma, 6asvpaHa Ha B1aa

Ha JOKyMeHTa, ha3aTa Ha ekcnnoaTaUMoHHUS LMK Ha NpodyKTa
W LeneBata rpyna’, ctpaHuua 22
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2.2 HenpaBunHa ynotpe6a

Bcsika ynoTpeba, KosTo He e nocodeHa B ,[TpefHasHayeHve", ce
cymMTa 3a HempaBuHa ynotpeba. KomnaHuaTa, KoAaTo U3nonaea
YCTPOVCTBOTO, HOCW MbJIHa OTFOBOPHOCT 33 BCUYKM LLETH,
NPUYMHEHN OT HernpaBuHaTa My yrnoTpeba.

2.3 3agbiKeHns Ha KOMMNaHUATA, KOATO

M3nonsea yCTPOMCTBOTO

KomMnaHuATa, KoATo 13Mnon3sa NpoaykTa, Tps6sa fa npefocTasm
Ha nepcoHana Hall-akTyanHaTa Bepcus Ha uanaTta JoKyMeHTaums
3a npoayKTa.

2.4 06wu NnpeanasHN MepKu

ﬂ MOHTaXbT U MbpBOHaYanHaTa KoHbUrypaums Tpsiéea
[la ce M3BBbPLIBAT OT KBaNMMULUMPaH CneLmanicT B
CbOTBETCTBME C MECTHWTE pa3nopesou 3a 6e30MacHOCT.

0 EHKOfEpWTE MOraT Aa Ce PEMOHTMPAT CaMo OT 06y4eH!
TexHuum Ha HEIDENHAIN.

A NPEAYNPEXXOEHUE

3nononyku c ¢aTaneH Kpai, TenecHu HapaHsiBaHUS WK
MaTepuasTHU LLLeTU NpU BK/IIOYBAHE WK U3KJIIOUBaHe Ha
CBbp3BaLLy e/IeMeHTH NOA, HanpeXXeHne

BkntouBaHeTo v N3KNKYBAHETO Ha CBbP3BaLLMTE efIEMEHTH,
AOKaTo CUCTeEMaTa € Nno HarnpexeHne, MoXXe fia oBeje

40 3/10M0NyKn C CDaTaJ'IGH KpaMn, TENeCHN HapaHABaHUSA UK
MaTepunanHn WeTn.

> He BKJIHOUBANTE U HE U3KITKOUBANTE HUKAKBU CBbp3BaLln
€/1IEMEHTU, NOKATO NPOAYKTHbT pa60T|/1A

EHKOfEepHTeE, KOUTO Ca AONPUHECN 3a OTKasa Ha
yHKUMA 3a 6e30NaCHOCT NP NMPUNOXKEHWETO UM,
Tpsi6Ba Aa 6baat BbpHaTv Ha HEIDENHAIN Traunreut.
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3 WUHdopmauus, 6a3upaHa Ha BUa Ha AOKYMEHTa, (ha3aTa Ha eKCM/I0aTaLMOHHUS LMK
Ha NpoAyKTa U LeneBaTa rpyna

6 CnefiHUTe AOKYMEHTM TPsi6Ba Aja 6bAaT NPOYETEHM U CNA3eHW OT NMOCOYEHUTE LIENEBU MPYNW Npean MOHTUPaHE, MbpBOHavanHa
KOHMUIypaums Unun n3xsbprisiHe Ha eHKoZepa.

Ouwe AOKYMEHTU Ca HalM4YHM NMpy & Ha 3afaBKa.

@ CBO60OAHO AOCTbBMHMUTE AOKYMEHTM ca HannyHn Ha Ed www.heidenhain.com/documentation.
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VHCTPYKLUMN 3a MOHTaX 1125430 B MOHTMpaHe Ha npoayKTa v v
Mounting Instructions TTR ECA 4402
NHCTPYKLUMM 38 MOHTaX 1126455 B MOHTUpaHe Ha NpoaykKTa v v
Mounting wizard for ECA 44xx
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Mounting Instructions TTR ECA 4400
Functional Safety
NHCTPYyKLUMM 38 MOHTaX 1177157 B MoOHTUpaHe Ha NpoayKTa v v
Mounting Instructions AK ECA
4400 Functional Safety
NHCTPYKLMM 38 MOHTaX 1322817 B MOHTUpaHe Ha NpoayKTa v v
Mounting Instructions AK ECA 4410,
AK ECA 4490 F, M, P, Y
NHbopmaums 3a NpoaykTa 1332668 B Cneumdukaumm v
Product Information ECA 4000 B YepTexx C HaHeceHn pa3mepun
Bpoulypa 1078628 B [HTepdeicy 1 nsmepBaTeNHn METOAN v
Interfaces of HEIDENHAIN Encoders B EfeKkTpryecko CBbp3BaHe
B HTepdeincHa enekTpoHmKa
Bpouuypa 1206103 B Kabenu v KOHeKTOpW 3a NpeAaBaHe Ha v
Cables and Connectors curHan Mexnay cuctemMara 3a MamepBaHe
Ha No31UMs 1 NoceaBaLYMs eNeKTPOHEH
610K
Bpowypa 1222041 B TeXxHMYecKu XxapakKTepucTuKKM, paboTHM v
Modular Angle Encoders With Optical YCNOBMS 1 MHDOPMaLMA 3a MOHTaX
Scanning B Cneundukaumm, 4epTexx C HaHeCeH!
pasmepu
B EnekTpryecko CBbp3BaHe
B [IpnHagnexHoct
[eknapaums 3a CbOTBETCTBME ye6cainT B CbOTBETCTBUE C NMPUNOXUMUTE v v
EC peknapauumsa 3a cboTBeTCTBUE TbpceHe Ha ID Ha ONPEKTUBN
npoayKT
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See dokument on saadaval mitmes keeles — QR-
koodiga vdi aadressil:
www.heidenhain.com/documentation

1 Pohialused

1.1 Selle juhendi teave

See juhend sisaldab kogu vajalikku teavet ja ohutusjuhiseid, et
seadet oskuslikult ja otstarbekohaselt kaitada.

@ Lisateavet, mis soltub toote elutsiklist ja tegevuse
sihtriihmast, saate eraldi dokumentidest.

Lisateave: "Teave dokumentide liigi, toote eluetapi ja
sihtrihma jargi’, Lehekulg 24

1.2 Dokumentatsiooni lugemise suunised

A HOIATUS

Dokumentatsiooni eiramisega voivad kaasneda surmavad
tagajarjed, vigastused voi varaline kahju!

Kui te ei jargi dokumentatsiooni, vdivad selle tagajarjeks olla
onnetused, mis I6ppevad surma, inimeste vigastuste vdi varalise
kahjuga.

» Lugege dokumentatsioon hoolikalt ja taielikult labi.

» Hoidke dokumentatsioon ulelugemise jaoks alles.

2 Ohutus

2.1 Otstarbekohane kasutamine

Selle seeria / nende seeriate seadmed on asukoha maaramise
mobdteseadmed.

Seadmed on ette nahtud kasutamiseks uurimisasutustes,
kommertseesmarkidel ja toostuskeskkonnas.

Seadmeid tohib kaitada ainult andmetele vastavalt, Idhtudes toote
elutstklist ja sihtrihmast.

Lisateave: "Teave dokumentide liigi, toote eluetapi ja sihtriihma
jargi", Lehekdlg 24
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2.2 Otstarbevastane kasutamine

Igasugune kasutamine, mida pole nimetatud jaotises
,Otstarbekohane kasutamine®, on otstarbevastane. Sellest
tulenevate kahjude eest vastutab ainult seadme kaitaja.
2.3 Kaitaja kohustused

Kaitaja peab personalile tagama juurdepaasu seadme kogu
dokumentatsiooni uusimale versioonile.

2.4 Uldised ohutusjuhised

6 Paigaldamist ja kasutussevottu peab tegema
kvalifitseeritud spetsialist, jargides kohapeal kehtivaid
ohutuseeskirju.

0 Mbdteseadmeid voivad remontida ainult HEIDENHAINI
spetsialistid.

A HOIATUS

Surmavalt Ioppevad onnetused, vigastused voi varaline
kahju pinge all olevate pistikiihenduste iihendamisel voi
vabastamisel.

Kui te Uhendate voi vabastate siisteemis pinge all olevaid
pistikihendusi, vivad selle tagajarjeks olla 6nnetused, mis
|dppevad surma, inimeste vigastuste voi varalise kahjuga.

» Uhendage v&i vabastage pistikiihendusi ainult pingeta
olekus.

Mddbteseadmed, mis vdisid soodustada mdne
turvafunktsiooni tdrget, tuleb HEIDENHAIN-Traunreuti
tagasi saata.
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3 Teave dokumentide liigi, toote eluetapi ja sihtriihma jargi

Nimetatud sihtrihmad peavad jargmised dokumendid labi lugema ja nende juhiseid jargima enne, kui alustavad modteseadme
paigaldamist, kaitamist vdi utiliseerimist.

Vaba ligipdasuga dokumendid leiate aadressilt Ed www.heidenhain.com/documentation.
Taiendavad dokumendid on saadaval aadressil @ péaring.
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AUTO TO eyypao eival SLABECLUO O TIOAAEG
YAWOOEG, elTe peow KwdIKoL QR eite oTnv
LotooeAida:
www.heidenhain.com/documentation

1 BaclkEG MAnpoYopies

1.1 NMAnpowopieg yla auteg TG odnyisg

AUTEG oL 0dnyieg TEPLEXOLY OAEG TIG TTANPOPOPLES KAl
TIG LTTOOE(EELG aoPaAeiag yla TN CWOoTH Kal evoedeLlypevn
Aeltoupyla TnG CLUCKELNAG.

@ MeplLocdTEPEG TANPOPOPLEG UTIAPXOLV OE ELOIKA
EYYpPaea, avaloya pe Tn ¢Aaon Tou KUKAOL Cwng
TOU TIPOLOVTOG KAl TO vOLAPEPOUEVO KOO TNG
dpaotnploTnTag.
MNeplocotepeg mAnpoyopieg: 'TIANpopopieg avdroya
pe 1o eldog Tou eyypdgou, TN Gdon dldpkelag Lwng
TIPOLOVTOG KAl TO eVOLAPEPOHEVO KOLWVO', page 26

1.2 Ynodeigelg yua tTnv avayvwon tng
TEKPNpPiwong

A NPOEIAOMOIHZH

Oavatnypopa aTuXnpATd, TPAVHATIGHOL I} VALKEG NULEG OE
TepiMTWOoN Un TAPNONG TNG TEKHNPiwoNG!

Edv dev TnproeTe TNV TeKUNpiwaon, yropei va mpokAnBouv
BavaTneopa ATUXNPATA, TPAVHATLOHOL I UAIKEG CNULEG.

> AlaBAcTE OAOKANPN TNV TEKUNPIWON TIPOCEKTIKA
> GUAAETE TNV TEKUNPlwoN yla EANOVTIKN avagopd

2 AocwdAela
2.1 Evdebelypévn xprion

Ol OLOKEVEG ALTWY TWV KATACKEVAOTIKWY CELPWV elval
OULOKEVEG PETPNONG YLa TOV TIPOCSLOPLoUO BEONG.

Ol cuoKkeveg TpoopidovTal yla Xprion € EPELVVNTIKEG
€YKATAOTACELG, ETAYYEAUATIKEG EQAPHOYEG KAl BLOUNXAVIKA
TeplBaAAovTa.

Ol CUOKEVEG TIPETIEL VA AELTOVPYOUV ATIOKAELGTIKA CUPPWVA PE
TIC TTANPOYOPIEG TIOL AVTLIOTOLXOUV OTN (PACN TOU KUKAOU WNG
TOUG KAl OTO eVOLAPEPOPEVO KOLVO.

Neplocotepeg MANpowopieg: 'TIANpopopieg avaroya Pe To
€lb0og Tou eyypAYoL, TN PACN OLAPKELAG WG TIPOLOVTOG Kal TO
evoLapepOPEVO Koo', page 26
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2.2 Mn evbedelypévn xpnon

KdaBe xpnon mou dev avagepetal otny "Evdedelyuevn xprion'
Bewpeltal pn evdedelyuevn. Na Tuxov {nNULEC TIOL TIPOKAAOUVTAL
amno TETOLEG XPrOELC ELOVVETAL ATIOKAELIOTIKA O XELPLOTAG TNG
OULOKEUNC.

2.3 YTIOXPEWOELG XELPLOTH

O XELPLOTNAG TIPETEL Va SlaBETEL OTO TPOOWTIKO TNV TANPN
Tekunplwon TNG CLOKELAG, OTNV TILO TIPOCYPATN £KOOOT TNG.

2.4 TevikEg uTtodeigelg aocpaleiag

6 H tomoBetnon kat n Beon oe Aettoupyla TpeTeL
va dlegayeTal amnod eEEOIKEVUEVO TIPOCWTIKO
0€ OUPHOPPWON PE TOUG TOTILKOUG KAVOVLOHOUG
A0PAAELQG.

0 H eTLOKELI) CUOKELWY PETPNONG TIPETEL VA
paypartomnoleital yovo anod e€eIOIKELUEVO TIPOCWTIKO
g HEIDENHAIN.

A\ NPOEIAOMNOIHZH

OavatnYopa ATUXNHATA, TPAVHATLOHOL | VALKEG JNULEG
O£ mepimTwon ouvoeong 1) aNooVVOEDNG NAEKTPLKWV
oUVOECEWY LTIO TAON.

Edv ouvdeoeTe ) anoouvdeceTe NAEKTPLKEC CLVOETELG TOU

OLOTAMATOG TIOUL BpiokovTal UTO Tdon, PTopet va TPokANBoLV

Bavatneopa aTuUXNPATA, TPAUPATLOHOL I UAIKEG CNULEG.

» Na ouvOEETE Kal va artocLVOEETE TIC NAEKTPLKES
OLVOETELG POVO E(POoOV bev BplokovTal LTO TAoN

TuXOV CUOKEVEG PETPNONG TIOL KATA TN Xprjon Toug
TpokdAeoav BAARN o KAmola Aettoupyla acpaleiag,
TpeTel va erotpepovtal otn HEIDENHAIN-Traunreut.
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3 MAnpowopicg avaloya pe To €id0g TOU Eyypapov, TN paon didpkeLag {wrg IMPoiovTog
KaL TO EVOLAPEPOHUEVO KOLVO

To evOlaPePOPEVO KOLVO TIOU Qva@EPETAL TIPETEL va dLaBdlel kal va Tnpet Ta akoAouba eyypaga, Tply ToToBeTroeL, BEceL O
Aeltoupyia n anoppipel TN cLoKeLN HETPNONG.

Oa Bpeite dwpedv dlabeoiya eyypapa otnv LotooeAida td www.heidenhain.com/documentation.
Meploodtepa eyypapa eivat dlabeotya otnv LotooeAida @ aitnpa.
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1 Fontos tudnivalok

1.1 Ehhez az Gtmutatohoz

Ez az Utmutato tartalmaz minden olyan informaciot és
biztonsagi el6irast, ami az eszkoz szakszer( és rendeltetésszerl
hasznalatahoz szikséges.

Tovabbi informaciok a termék életciklusatol és a
tevékenység célcsoportjatol fliggéen specifikus
dokumentumokban talalhatok.

Tovabbi informacié: "Informaciok dokumentumfajta, a
termék életszakasza és célcsoport szerint”, oldal 28

1.2 Tanacsok a dokumentacio olvasasahoz

A FIGYELMEZTETES

A dokumentaci6 figyelmen kiviil hagyasa halalos kimenetelii
baleseteket, sériiléseket vagy anyagi karokat okoz!

Ha On figyelmen kiviil hagyja a dokumentaciot, akkor halélos
kimenetelli balesetek, személyi sériilések vagy anyagi karok
keletkezhetnek.

» Figyelmesen olvassa el végig a dokumentaciot
» Orizze meg a dokumentéciét késébbi betekintésre

2 Biztonsag

2.1 Rendeltetésszerii hasznalat

Az ezen sorozat(ok)ba tartozé eszkozok poziciomeghatarozasra
szolgald méréeszkozok.

Az eszkozoket kutatoberendezésekben, ipari alkalmazasokra és
ipari kornyezetben vald hasznalatra tervezték.

Az eszkozoket csak a termék életciklusara és a célcsoportra
vonatkozd informacioknak megfeleléen szabad mukdodtetni.
Tovabbi informacio: "Informaciok dokumentumfajta, a termék
életszakasza és célcsoport szerint", oldal 28
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2.2 Nem rendeltetésszerii hasznalat

Minden olyan hasznalat, ami nem szerepel a ,Rendeltetésszer(
hasznalat” pont alatt, nem rendeltetésszer( hasznalatnak mindsiil.
Az ebbdl eredd karokért kizarélag az eszkoz mdkodtetdje felelds.
2.3 A miikodtet6 kotelezettségei

A mUkodtetd koteles a személyzetnek az eszkoz
dokumentacidjanak legfrissebb valtozatat rendelkezésre bocsatani.

2.4 Altalanos biztonsagi tudnivalék

A beszerelést és az lizembehelyezést csak megfeleléen
képzett szakember végezheti a helyi biztonsagi el6irasok
betartasaval.

A mérbeszkozoket kizardlag a HEIDENHAIN szakemberei
javithatjak.

A FIGYELMEZTETES

Halalos kimenetelii balesetek, sériilések vagy anyagi karok
fesziiltség alatt Iév6 csatlakozok 6sszedugasakor vagy
széthiuzasakor.

Ha a berendezésben feszliltség alatt Iévé csatlakozdkat dug
0ssze vagy huz szét, akkor halalos kimenetel( balesetek,
személyi sérulések vagy anyagi karok keletkezhetnek.

» Csatlakozodkat csak feszliltségmentes allapotban szabad
0sszedugni vagy széthuzni

0 Azokat a méréeszkozoket, melyek az alkalmazasban
hozzajdrultak egy biztonsagi funkcidt érintd
meghibasodashoz, vissza kell kiildeni a HEIDENHAIN-nek
Traunreutba.
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3 Informaciok dokumentumfajta, a termék életszakasza és célcsoport szerint

Az aldbbi dokumentumokat a megadott célcsoportoknak el kell olvasniuk és meg kell értenilk, miel6tt a méréeszkozt beszerelik,
Gzembe helyezik vagy artalmatlanitjak.

Szabadon elérheté dokumentumok talalhatok ezen a linken: Ed www.heidenhain.com/documentation
Tovabbi dokumentumok elérheték itt: @ e-mail cimen, kiilon kérésre

Dokumentum Dokumentum ID Termék életszakasza/ o
Tartalom " s
0 ~g
(2 7] @
(7] c N
& S 2
Hasznalati utmutatd 1362625 B Az eszkOz haszndlata v v v
Hasznalati Gtmutaté AK ECA 44xx,
TTR ECA 44xx
Szerelési Utmutatd 1125430 B Az eszkOz szerelése v v
Mounting Instructions TTR ECA 4402
Szerelési Utmutato 1126455 B Az eszkOz szerelése v v
Mounting wizard for ECA 44xx
Szerelési utmutato 1177156 B Az eszkOz szerelése v v
Mounting Instructions TTR ECA 4400
Functional Safety
Szerelési utmutatod 1177157 B Az eszkOz szerelése v v
Mounting Instructions AK ECA
4400 Functional Safety
Szerelési Utmutatod 1322817 B Az eszkOz szerelése v v
Mounting Instructions AK ECA 4410,
AKECA 4490 F, M, P, Y
Termékinformacié 1332668 B MUszaki adatok v
Product Information ECA 4000 B Rajz a beépitési méretekkel
Prospektus 1078628 B |nterfészek és mérési modszerek v
Interfaces of HEIDENHAIN Encoders B Elektromos csatlakozds
B |nterfész elektronikak
Prospektus 1206103 B Kabelek és csatlakozok a jelek atvitelére v
Cables and Connectors a mérérendszer és a kovetd elektronika
kozott
Prospektus 1222041 B Mdszaki jellemzdk, alkalmazasi feltételek, v
Modular Angle Encoders With Optical beépitési tudnivaldk
Scanning B MdUszaki adatok, rajz a beépitési
meéretekkel
B Elektromos csatlakozas
B Tartozék
Megfelel6ségi nyilatkozat weboldal m  (sszhang az érvényes iranyelvekkel v v
EU-megfelel6ségi nyilatkozat Termék ID
keresése
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Dokuments ir pieejams vairakas valodas — izman-
tojot kvadratkodu vai vietne:
www.heidenhain.com/documentation

1 Pamatinformacija

1.1 Par pamacibu

Pamaciba ir visa informacija un droSibas noradijumi, lai ierici varétu
ekspluatet lietpratigi un atbilstosi paredzetajam lietojumam.

Specialos dokumentos ir pieejama papildu informacija
atkariba no produkta dzives cikla posma un darbibas
meérka grupas.

Papildinformaciju: "Informacija atkariba no dokumentu
veida, produkta darbmuza posma un meérka grupas”,
Lappuse 34

1.2 Noradijumi dokumentu lasiSanai

A\ BRIDINAJUMS

Navejosi negadijumi, traumas vai materialie zaudejumi
dokumentacijas neieverosanas del!

Dokumentacijas neieveéroSana var izraisit letalus negadijumus,
miesas bojajumus vai materialos zaudegjumus.

» Rapigi izlasiet visu dokumentaciju.
» Saglabajiet dokumentaciju turpmakai lietosanai.

2 Drosiba

2.1 Noteikumiem atbilstoss lietojums

lerices no minétas serijas/serijam ir merisanas ierices pozicijas
noteikSanai.

lerices ir paredzetas lietoSanai izpétes objektos, komercialos
noltkos un rapnieciskaja vide.

lerices drikst darbinat tikai saskana ar informaciju par produkta
dzives cikla posmu un mérka grupu.

Papildinformaciju: "Informacija atkariba no dokumentu veida,
produkta darbmuza posma un mérka grupas', Lappuse 34

HEIDENHAIN

Ekspluatacijas pamaciba
(Autorizeta dokumentacija)
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2.2 Noteikumiem neatbilstoss lietojums

Jebkura lietoSana, kas nav minéta sadala “Paredzetais lietojums”,
tiek uzskatita par neatbilstoSu. Par bojajumiem, kas radusSies
neparedzéta lietojuma rezultata, ir atbildigs tikai ierices operators.
2.3 Operatora pienakumi

Operatoram ir jaizsniedz personalam visa ierices dokumentacija
jaunakaja versija.

2.4 Visparigie drosibas noradijumi

6 Uzstadisana un nodoSana ekspluatacija ir javeic
kvalificetam personalam, ieverojot viet€jos drosibas
noteikumus.

0 Meriericu remontu drikst veikt vienigi uznémuma
HEIDENHAIN kvalificétais personals.

A\ BRIDINAJUMS

Navejosi negadijumi, traumas vai materialie zaudejumi,
savienojot vai atvienojot savienojumus zem sprieguma.

Ja sistéma pievienojat vai atvienojat savienojumus zem
sprieguma, var gadities negadijumi ar letalu iznakumu, miesas
vai mantas bojajumi.

> Pievienojiet vai atvienojiet savienojumus tikai tad, kad strava
irizslegta.

Merierices, kuru izmantosana lietotne ir izraisijusi
drosibas funkcijas atteici, ir janosuta atpakal
uznémumam HEIDENHAIN Traunreut.
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3 Informacija atkariba no dokumentu veida, produkta darbmuza posma un merka grupas

noraditie dokumenti.

Pirms meérierices uzstadiSanas, ekspluatacijas uzsaksanas vai utilizeésanas noraditajam meérka grupam ir jaizlasa un jaievero talak

Citi dokumenti ir atrodami vietne @ .

Brivi pieejamus dokumentus varat atrast vietne td www.heidenhain.com/documentation.

Dokuments Dokumenta ID Produkta darbmuza posms/
saturs @
@ i
s |2 | 82
g |2 |53
o o & N
= o > g
Ekspluatacijas pamaciba 1362625 B |erices darbiba v v v
Ekspluatacijas pamacibaAK ECA 44xx,
TTR ECA 44xx
Montazas pamaciba 1125430 B |erices uzstadiSana v v
Mounting Instructions TTR ECA 4402
Montazas pamaciba 1126455 B |erices uzstadiSana v v
Mounting wizard for ECA 44xx
Montazas pamaciba 1177156 B |erices uzstadiSana v v
Mounting Instructions TTR ECA 4400
Functional Safety
Montazas pamaciba 1177157 B |erices uzstadiSana v v
Mounting Instructions AK ECA
4400 Functional Safety
Montazas pamaciba 1322817 B |erices uzstadiSana v v
Mounting Instructions AK ECA 4410,
AKECA 4490 F, M, P, Y
Informacija par produktu 1332668 ®  Tehniskie parametri v
Product Information ECA 4000 B Savienojuma izméru rasgjums
Prospekts 1078628 B Saskarnes un merisanas metodes v
Interfaces of HEIDENHAIN Encoders B Elektriskais pieslegums
B Saskarnes elektronika
Prospekts 1206103 B Kabe|u un vadu savienotaji signalu v
Cables and Connectors parraidei starp merisanas sistému un
elektroniku
Prospekts 1222041 B Tehniskas Tpasibas, lietoSanas nosacijumi, v
Modular Angle Encoders With Optical uzstadiSanas norades
Scanning ®  Tehniskie parametri, savienojuma izméru
rasejums
B Elektriskais pieslegums
B Piederumi
Atbilstibas deklaracija Majaslapa ®  Atbilstiba piemérojamajam Direktivam v v
EK atbilstibas deklaracija Mekléet ierices ID
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QR kod veya asagidakiler araciliiyla bu belgenin
birden fazla dildeki haline ulasilabilir:
www.heidenhain.com/documentation

1 Temel bilgiler
1.1 Bu kilavuz hakkinda

Bu kilavuz, cihazin usultine ve amacina uygun sekilde isletiimesi
icin gerekli tim bilgileri ve glvenlik uyarlarini igerir.

@ Diger bilgiler, Grtindn kullanim 6mrd ve faaliyetin hedef
grubuna bagli olarak bunlara 6zgu belgelerde mevcuttur.
Diger bilgiler: "Belge tirU, Grtin yagam dongust asamasi
ve hedef gruba yonelik bilgiler", Sayfa 36

1.2 Dokiimantasyonun okunmasina iligkin bilgiler

A UYARI

Dokiimantasyonun dikkate alinmamasi dliimciil kazalara,
yaralanmalara veya maddi hasara yol agabilir!

Dokimantasyonun dikkate alinmamasi 6limcdl kazalara,
kisilerin yaralanmasina veya maddi hasara yol agabilir.

» Dokimantasyonun tamamini dikkatlice okuyun
» Dokidmantasyonu sonraki kullanimlar igin saklayin

2 Giivenlik

2.1 Amaca uygun kullanim

Bu yapi serilerindeki cihazlar, pozisyon belirlemeye iligskin dlgtim
cihazlandir.

Cihazlar arastirma kuruluslarinda, ticari uygulamalarda ve
endustriyel ortamda kullaniimak Uzere tasarlanmistir.

Cihazlar yalnizca Urtinun kullanim 6mri ve hedef grubuna yonelik
bilgilere uygun olarak isletiimelidir.

Diger bilgiler: "Belge tird, trtin yasam donglslU asamasi ve hedef
gruba yonelik bilgiler', Sayfa 36
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2.2 Amaca aykiri kullanim

"Amaca uygun kullanim" dahilinde belirtiimeyen her kullanim amaca
aykiri olarak kabul edilir. Bu sebepten meydana gelen hasarlarin
sorumlulugu yalnizca cihazin igletmecisine aittir.

2.3 igletmeci yiikiimliiliikleri

isletmeci, cihaza iliskin tim dokimantasyonu en giincel sirimdyle
personeline saglamalidir.

2.4 Genel giivenlik uyarilar

6 Montaj ve isletime alma, nitelikli bir uzman
tarafindan yerel glivenlik talimatlar dikkate alinarak
gerceklestiriimelidir.

0 Olctim cihazlarinin onarimi yalnizca HEIDENHAIN uzman
personeli tarafindan gergeklestirilebilir.

A UYARI

Konektorlerin gerilim altindayken baglanmasi veya ayrilmasi
sirasinda 6liim, yaralanma ya da maddi hasarlara sebep olan
kazalar meydana gelebilir.

Sistemdeki konektorleri gerilim altindayken baglar veya
cikarirsaniz 6lUim, personelin yaralanmasi veya maddi hasarlara
sebep olan kazalar meydana gelebilir.

» Konektorleri yalnizca gerilimsiz durumdayken baglayin veya
gikarin

Uygulamada bir glvenlik islevinin kesintiye ugramasina
neden olan olgim cihazlari HEIDENHAIN Traunreut'a geri
gonderilmelidir.
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3 Belge tiirij, iiriin yasam dongiisii agamasi ve hedef gruba yonelik bilgiler

almahdir.

Olciim cihazini monte etmeden, isletime almadan veya imha etmeden 6nce ilgili hedef gruplar asagidaki belgeleri okumali ve dikkate

Diger belgeler @ Talep tzerinden temin edilebilir.

Ucretsiz kullaniminiza sunulan belgeleri Ed www.heidenhain.com/documentation adresinde bulabilirsiniz.

Belge Belge kimligi prﬁn yasam donglisii agamasi/
Igerik
3 o ©
g E | B3
= = @© O
2 & Exg
= © 3 2
X = X :5
[gletim kilavuzu 1362625 B Cihaz igletimi v v v
Isletim kilavuzu AK ECA 44xx,
TTR ECA 44xx
Montaj talimati 1125430 B Cihaz montajl v v
Mounting Instructions TTR ECA 4402
Montaj talimati 1126455 B Cihaz montajl v v
Mounting wizard for ECA 44xx
Montaj talimati 1177156 = Cihaz montaji v v
Mounting Instructions TTR ECA 4400
Functional Safety
Montaj talimati 1177157 B Cihaz montaji v v
Mounting Instructions AK ECA
4400 Functional Safety
Montaj talimati 1322817 B Cihaz montaji v v
Mounting Instructions AK ECA 4410,
AKECA 4490 F, M, P, Y
Urln bilgileri 1332668 m Teknik veriler v
Product Information ECA 4000 B Baglanti 6lgiisi cizimi
Brostr 1078628 B Arayuzler ve 6lgim yontemleri v
Interfaces of HEIDENHAIN Encoders B Elektrik baglantisi
B Arabirim elektronikleri
Brosur 1206103 ® Olgim sistemi ile takip eden elektronik v
Cables and Connectors arasinda sinyal aktarimi igin kablo ve
konektor
Brostir 1222041 m Teknik ozellikler, kullanim kosullari, v
Modular Angle Encoders With Optical kurulum notlari
Scanning ®  Teknik veriler, baglanti dlgusu gizimi
B Elektrik baglantisi
m Aksesuar
Uygunluk beyani Web sitesi B Gegerli direktiflerle uyum v v
AB uygunluk beyani Cihaz kimligini ara
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Dette dokumentet er tilgjengelig pa flere sprék — via
QR-kode eller pa:
www.heidenhain.com/documentation

1 Grunnleggende

1.1 Om denne anvisningen

Denne anvisningen inneholder alle opplysningene og
sikkerhetsinstruksjonene som er ngdvendige for & drive apparatet
ordentlig og som tiltenkt.

Ytterligere opplysninger er tilgjengelig i spesifikke
dokumenter avhengig av produktlivsfase og aktivitetens
malgruppe.

Mer informasjon: "Opplysninger etter dokumenttype,
produktlevetidsfase og malgruppe’, Side 38

1.2 Merknader om lesing av dokumentasjon

A ADVARSEL

Dgdsulykker, personskader eller materielle skader hvis
dokumentasjonen ikke fglges!

Hvis du ikke fglger dokumentasjonen, kan det oppsta
dedsulykker, personskader eller materielle skader.

» Les dokumentasjonen ngye og fullstendig
» Behold dokumentasjonen til fremtidig referanse

2 Sikkerhet

2.1 Tiltenkt bruk

Apparatene i denne serien / disse seriene er maleapparater for
posisjonsbestemmelse.

Apparatene er ment for bruk i forskningsinstitusjoner, kommersiell
bruk og i industrimiljget.

Apparatene kan bare drives i samsvar med opplysningene om
produktlivsfase og malgruppe.

Mer informasjon: "Opplysninger etter dokumenttype,
produktlevetidsfase og malgruppe’, Side 38

HEIDENHAIN

Bruksanvisning
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2.2 Feil bruk

Enhver bruk som ikke er nevnt i «Tiltenkt bruk», er & anse som feil.
Operatgren av enheten er eneansvarlig for eventuelle skader som
oppstar.

2.3 Operatgrforpliktelser

Operatgren ma stille all dokumentasjon for apparatet i seneste
versjon tilgjengelig for personalet.

2.4 Generelle sikkerhetsanvisninger

Montering og idriftsetting ma utfgres av en kvalifisert
fagperson i samsvar med lokale sikkerhetsforskrifter.

Reparasjon av maleapparater skal kun utfgres av
fagpersonell fra HEIDENHAIN.

A\ ADVARSEL

Dgdsulykker, personskader eller materielle skader ved
tilkobling eller frakobling av pluggforbindelser under
spenning.

Hvis du kobler til eller fra pluggforbindelser under spenning
i systemet, kan det oppsta dgdsulykker, personskader eller
materielle skader.

> Koble til eller fra pluggforbindelser kun i spenningsfri tilstand

Maleapparater som har bidratt til at en
sikkerhetsfunksjon har sviktet i applikasjonen, ma sendes
tilbake til HEIDENHAIN-Traunreut.
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3 Opplysninger etter dokumenttype, produktlevetidsfase og malgruppe

6 Falgende dokumenter mé leses og overholdes av de angitte malgruppene fgr de monterer, idriftsetter eller kasserer méleapparatet.

Ytterligere dokumenter er tilgjengelig pad @.

Du finner fritt tilgjengelige dokumenter pa Ed www.heidenhain.com/documentation.

Dokument Dokument-ID Produktlevetidsfase/
innhold -
s -
x » £
s |3 |82
c D = O
o S 22
= E¥2 n o
Bruksanvisning 1362625 B Drift av apparatet v v v
Bruksanvisning AK ECA 44xx,
TTR ECA 44xx
Monteringsveiledning 1125430 B Montering av apparatet v v
Mounting Instructions TTR ECA 4402
Monteringsveiledning 1126455 B Montering av apparatet v v
Mounting wizard for ECA 44xx
Monteringsveiledning 1177156 B Montering av apparatet v v
Mounting Instructions TTR ECA 4400
Functional Safety
Monteringsveiledning 1177157 B Montering av apparatet v v
Mounting Instructions AK ECA
4400 Functional Safety
Monteringsveiledning 1322817 B Montering av apparatet v v
Mounting Instructions AK ECA 4410,
AKECA 4490 F, M, P, Y
Produktinformasjon 1332668 B Tekniske data v
Product Information ECA 4000 ®  Tilkoblingsmaltegning
Prospekt 1078628 B Grensesnitt og malingsmetoder v
Interfaces of HEIDENHAIN Encoders B Elektrisk tilkobling
B Grensesnitt-elektronikk
Prospekt 1206103 ®  Kabel og pluggforbindelse til overfgring v
Cables and Connectors av signaler mellom malesystem og
etterkoblet elektronikk
Prospekt 1222041 m  Tekniske egenskaper, bruksbetingelser, v
Modular Angle Encoders With Optical installasjonsinstruksjoner
Scanning ®  Tekniske data, koblingsmaltegning
B Elektrisk tilkobling
= Tilbeher
Samsvarserkleering Nettside B Samsvar med de gjeldende direktivene v v
EU-samsvarserklzering Sgk apparat-ID
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Dokument jest dostepny w wielu wersjach jezyko-
wych — przez QR-kod lub pod:
www.heidenhain.com/documentation

1 Podstawowe zagadnienia

1.1 O niniejszej instrukcji

Niniejsza Instrukcja zawiera wszystkie informacje oraz wskazdéwki
dotyczace bezpieczenstwa, dla fachowej oraz przewidzianej z
przeznaczeniem eksploatacji.

Dalsze informacje sg dostepne poszczegdlnych
specyficznych dokumentach w zaleznosci od fazy zycia
produktu i grupy docelowej dziatania.

Dalsze informacje: "Informacje wedtug rodzaju
dokumentu, fazy rozwoju produktu i grupy docelowej",
Strona 40

1.2 Wskazoéwki dotyczace czytania dokumentac;ji

A OSTRZEZENIE

Wypadki $miertelne, obrazenia lub szkody materialne przy
nieuwzglednianiu dokumentaciji!

Jesli informacje zawarte w dokumentacji nie sg uwzgledniane,
to moze dojs¢ do wypadkow nawet Smiertelnych, obrazen jak i
szkod materialnych.

» Dokumentacje uwaznie i w catosci przeczytac
» Przechowywac¢ dokumentacje do wglagdu

2 Bezpieczenstwo

2.1 Wykorzystywanie zgodnie z przepisami
Urzadzenia tej serii / tych serii sg przetwornikami do okreslania
pozycji.

Urzadzenia te sg przeznaczone do eksploatacji w placéwkach

badawczych, w aplikacjach komercyjnych oraz w srodowisku
przemystowym.

Urzadzenia moga by¢ eksploatowane wytgcznie zgodnie z
informacjami dotyczacymi fazy zycia produktu i grupy docelowe;j.
Dalsze informacje: "Informacje wedtug rodzaju dokumentu, fazy
rozwoju produktu i grupy docelowej", Strona 40

HEIDENHAIN
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(Autoryzowana dokumentacja)
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2.2 Wykorzystywanie niezgodne z
przeznaczeniem

Kazde uzycie, ktdre nie zostato okreslone w punkcie
,Wykorzystywanie zgodnie z przeznaczeniem", jest uwazane za
niezgodnie z przeznaczeniem. Za wynikajace z tego powodu
szkody odpowiada wytgcznie eksploatator urzadzenia.

2.3 Obowiazki przedsiebiorcy

Przedsiebiorca musi udostepnic¢ personelowi kompletng
dokumentacje do urzagdzenia w najnowszej wersiji.

2.4 Ogolne wskazowki bezpieczenstwa

Montaz oraz witgczenie do eksploatacji powinien
przeprowadzi¢ wykwalifikowany fachowiec przy
uwzglednieniu obowigzujgcych na miejscu przepisow
bezpieczenstwa.

Naprawa enkoderéw moze by¢ przeprowadzana
wytgcznie przez personel fachowy firmy HEIDENHAIN.

A OSTRZEZENIE

Wypadki smiertelne, obrazenia lub szkody materialne przy

podtaczaniu lub roztaczaniu ztgczy wtykowych pod napieciem!

W przypadku podtaczania lub roztgczania ztgczy witykowych

w instalacji po napieciem moze dojs¢ do wypadkdéw nawet

Smiertelnych, obrazen jak i szkod materialnych.

» Podtgczac i roztgczac ztgcza wtykowe tylko wtedy, gdy sa
one odtaczone od napiecia

Przetworniki, ktore przyczynity sie w aplikacji do awarii
funkcji bezpieczenstwa, nalezy odesta¢ do HEIDENHAIN-
Traunreut.
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3 Informacje wedtug rodzaju dokumentu, fazy rozwoju produktu i grupy docelowej

Ponizsze dokumenty muszg by¢ przeczytane i przestrzegane przez okreslone grupy docelowe przed instalacjg, uruchomieniem lub

utylizacjg urzadzenia pomiarowego.

Wolno dostepne dokumenty znajduja sie pod Ed www.heidenhain.com/documentation.

Dalsze dokumenty dostepne sg na @ zapytanie .

Dokument ID dokumentu Faza rozwoju produktu/
tresé .
] =8
- E s
g = 3 3
c c S 2
o 5 <)
= 4 o®
Instrukcja eksploatacji 1362625 B Eksploatacja urzadzenia v v v
Instrukcja eksploatacji AK ECA 44xx,
TTR ECA 44xx
Instrukcja montazu 1125430 B Montaz urzadzenia v v
Mounting Instructions TTR ECA 4402
Instrukcja montazu 1126455 B Montaz urzadzenia v v
Mounting wizard for ECA 44xx
Instrukcja montazu 1177156 ®  Montaz urzadzenia v v
Mounting Instructions TTR ECA 4400
Functional Safety
Instrukcja montazu 1177157 B Montaz urzadzenia v v
Mounting Instructions AK ECA
4400 Functional Safety
Instrukcja montazu 1322817 B Montaz urzadzenia v v
Mounting Instructions AK ECA 4410,
AKECA 4490 F, M, P, Y
Informacja o produkcie 1332668 ®  Dane techniczne v
Product Information ECA 4000 B Rysunek wymiarowy potgczen
Prospekt 1078628 B |nterfejsy i metody pomiaréw v
Interfaces of HEIDENHAIN Encoders B Podtaczenie do instalacji elektrycznej
B Elektronika interfejsowa
Prospekt 1206103 m Kable i ztgcza wtykowe do przesytania v
Cables and Connectors sygnatéw od systemu pomiarowego do
elektroniki odbiorczej
Prospekt 1222041 B Wiasciwosci techniczne, warunki v
Modular Angle Encoders With Optical uzytkowania, instrukcja montazu
Scanning = Dane techniczne, rysunek wymiarowy
potgczen
B Podtgczenie do instalacji elektrycznej
B Oprzyrzgdowanie i akcesoria
Deklaracja Zgodnosci strona interne- B Zgodnosc¢ z obowigzujacymi wytycznymi v v
Deklaracja Zgodnosci WE towa
Szukanie ID
urzadzenia
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Este documento esta disponivel em varios idiomas
— através de codigo QR ou em:
www.heidenhain.com/documentation

1 Principios basicos

1.1 Acerca destas instrugoes

Estas instrugbes contém todas as informacgdes e disposigdes de
seguranga para a utilizagdo adequada e conforme a finalidade do
aparelho.

Estdo disponiveis mais informagdes em documentos
especificos dependendo da fase da vida do produto e do
grupo-alvo da atividade.

Mais informagdes: 'Informagdes por tipo de documento,
fase da vida do produto e grupo-alvo', Pagina 42

1.2 Recomendagoes para a leitura da
documentacgao

AAvISO

Acidentes de desfecho fatal, lesoes ou danos materiais em
caso de inobservancia da documentacao!

Se ndo respeitar a documentagao, podem ocorrer acidentes de
desfecho fatal, lesdes pessoais ou danos materiais.

» Leia atentamente a totalidade da documentacao
» Conserve a documentagao para consultas posteriores.

2 Seguranga

2.1 Utilizagao conforme a finalidade

Os aparelhos desta(s) série(s) séo encoders para determinagéo de
posi¢ao.

Os aparelhos destinam-se a ser utilizados em centros de
investigacao, aplicagbes comerciais e em ambiente industrial.

Os aparelhos sé podem ser operados de acordo com as
informag®es correspondentes a fase da vida do produto e ao
grupo-alvo.

Mais informagdes: 'Informacgdes por tipo de documento, fase da
vida do produto e grupo-alvo', Pagina 42
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2.2 Utilizagao nao conforme a finalidade

Qualquer utilizagdo que nao seja referida em "Utilizagdo néo
conforme a finalidade" é considerada como ndo conforme
a finalidade. Os danos dai resultantes s&do da exclusiva
responsabilidade da entidade exploradora do aparelho.

2.3 Obrigacoes da entidade exploradora

A entidade exploradora deve disponibilizar ao pessoal toda a
documentagéo relativa ao aparelho na sua versdao mais recente.

2.4 Disposigoes de seguranga genéricas

6 A montagem e colocagdo em funcionamento devem
realizar-se por um especialista qualificado, respeitando
as normas de seguranca locais.

0 A reparagao dos encoders s6 pode ser efetuada por
técnicos especializados da HEIDENHAIN.

Acidentes de desfecho fatal, lesdes ou danos materiais ao
ligar ou soltar conectores sob tensao.

Se 0s conectores no equipamento forem ligados ou soltos
sob tensdo, podem ocorrer acidentes de desfecho fatal, lesdes
pessoais ou danos materiais.

> Ligar ou soltar os conectores apenas estando sem tens&o

Encoders que tenham contribuido para a falha de alguma
funcgéo de segurancga na aplicagdo devem ser devolvidos
a HEIDENHAIN Traunreut.
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3 Informagoes por tipo de documento, fase da vida do produto e grupo-alvo

Os documentos seguintes devem ser lidos e respeitados pelos grupos-alvo indicados antes de se montar, colocar em
funcionamento ou eliminar o encoder.

Encontra os documentos de acesso livre em Edwww.heidenhain.com/documentation
Em @ estdo disponiveis outros documentos a pedido estéo disponiveis outros documentos.

Documento ID do documento Fase da vida do produto/
Contetido 3
= 5 Qw0
o 3 = o
c e ] =
3|8 |85
~ E o L o
Manual de instrugées 1362625 B Operagédo do aparelho v v v
Manual de instrugoes AK ECA 44xx,
TTR ECA 44xx
Instrugdes de montagem 1125430 B Montagem do aparelho v v
Mounting Instructions TTR ECA 4402
Instrugdes de montagem 1126455 B Montagem do aparelho v v
Mounting wizard for ECA 44xx
Instrugdes de montagem 1177156 ®  Montagem do aparelho v v
Mounting Instructions TTR ECA 4400
Functional Safety
Instrugdes de montagem 1177157 B Montagem do aparelho v v
Mounting Instructions AK ECA
4400 Functional Safety
Instrugdes de montagem 1322817 B Montagem do aparelho v v
Mounting Instructions AK ECA 4410,
AKECA 4490 F, M, P, Y
Informagao de produto 1332668 ®  Dados técnicos v
Product Information ECA 4000 B Desenho de implantagao
Prospeto 1078628 B |nterfaces e processos de medicdo v
Interfaces of HEIDENHAIN Encoders B |igagao elétrica
B Sistemas eletrénicos de interface
Prospeto 1206103 B Cabos e conectores para transmissao v
Cables and Connectors dos sinais entre 0 encoder e 0 sistema
eletronico subsequente
Prospeto 1222041 ®  Caracteristicas técnicas, condi¢des de v
Modular Angle Encoders With Optical utilizagdo, instrugdes de montagem
Scanning ®  Dados técnicos, desenho de implantagdo
B Ligacdo eléctrica
B Acessorios
Declaragdo de Conformidade Website B Conformidade com as diretivas aplicaveis v v
Declaragao CE de Conformidade Pesquisar ID do
aparelho
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3Ta JOKYMEHTaUMs AOCTYMNHA Ha HECKOMBbKMNX
A3blKax - ucnonbaynte QR Kog nav nepengnTe no
CCbINKeE:

www.heidenhain.com/documentation

1 OCHOBHbIE NOJIOXKEeHUSs

1.1 O HacTosIL,EeN UHCTPYKLUKN

[laHHas MHCTPYKLUNA COAEPXKUT BCE CBEAEHNA 1 YKa3aHWs Mo
6e30MacHOCTM /15 Haa/exallen akcnayaTauum npuéopa B
COOTBETCTBUM C €ro HasHaYeHEM.

JononHuTtenbHas I/IH(bOpMaLlI/Iﬂ OOCTYyMHa B OTAENbHbIX
AOKYMeHTax B 3aBUCUMOCTWN OT ('ba3b| XXN3HEHHOIO
LMKNa n3aenvs n Luenesom rpynnbl A€ATETbHOCTW.

[ononuutenbHasa uHdopmayus: 'ViHOopmaums no Tmuny
[IOKyMeHTaumK, hase >KM3HEHHOro LUMKIa NpoayKTa 1
uenesow rpynne’, Ctp. 44

1.2 Yka3aHus NpyU YTEHUN JOKYMEHTaLuu

A NPEAYNPEXXAEHVE

HecuacTHble cny4yau co cMepTesibHbIM UCXOA0M, TPaBMbl
WNU MaTepuanbHbIii yLep6 Nnpu HecobNAEHNN yKa3aHUiA
AOKyMeHTauuu!

Ecnu Tpe6oBaHmNs OOKYMEHTaLMK He cobntoaaroTes,
BO3MOXXHbl HECHACTHbIE CyYan CO CMePTENbHbIM UCXOA0M,
TpaBMbl UM MaTepuanbHbIi yLLEPO.

> JlokyMeHTaLmMo HEOH6XOAMMO NMPOYECTb BHUMATENBHO U
NMOJSTHOCTbHO

»  XpaHuTb AOKYMEHTAaLMIO ANS AanbHenLwero
MCMO/b30BaHKsA B Ka4ecTBe CNpaBOYHOro Matepuana

2 be3onacHoCTb

2.1 Ucnonb3oBaHue no Ha3HaYeHUIo

YCTpOWCTBa 3TOW Cepum/Cepuin ABNAIOTCA USMEPUTEbHBIMM
npuéopamu ANa onpeaeneHnst NoNoXeHUs.

YcTporcTBa NpefiHasHadeHbl ANs UCNONb30BaHWA B
MccnefoBaTeNbCKMX YUpeXAeHUsAX, KOMMEPYECKMX MPUNOXKEHMAX
1 B NPOMbILLNEHHOW cpeae.

YCTpONCTBa MOXHO 9KCMlyaTMPOBaTb TO/IbKO B COOTBETCTBUM
C MHOopMaLMel 0 Gase >KM3HEHHOIO LMKa n3aenus 1 LeneBoi
rpynne.

[ononHutenbHasa uHgopmayus: 'ViHOopmaums no Tmny

NIOKyMeHTaumK, hase >KM3HEHHOro LMKIa MPoAyKTa 1 LieneBoi
rpynne’, Ctp. 44

HEIDENHAIN

V|HCprKLI,l/IF| Mo aKcnnyatauun
(ouuymaneHaa AoKkyMeHTauns)
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2.2 Ucnonb3oBaHue He No Ha3HaYeHulo

JTto6oe NprMeHeHNe, He ykasaHHOe B pasfene "icnonb3oBaHne
COrMacHO Ha3HaYeHNo", pacLEeHMBAETCS KaK MCMONb30BaHMe
He Mo Ha3Hay4eHMt0. 3a yLLep6, BO3HMKAIOLWMIA B pesynbTaTe,
OTBETCTBEHHOCTb HECET CaM 3KCMyaTalMOHHWK.

2.3 0683aHHOCTM 9KCIUTyaTaLlMOHHUKA

3KennyaTaumMoHHMK 0643aH NPefoCTaBUTb NepcoHany
NocnefHIo BEPCUIO BCEN AOKYMEHTALMM Ha YCTPOWCTBO.

2.4 O6wme ykasaHua no 6e3onacHoOCTy

ﬂ MOHTaX 1 MycKo-HanaaKa AoSXHbl BbIMOMHATHCA
KBaNMPULMPOBaHHbIMM CeumanncTaMm ¢
COBMOAEHNEM [ENCTBYOLMX MECTHbIX NPeAnncaHuii,

0 PEeMOHT M3MepUTENbHbIX AaTYMKOB paspeLuaeTcs
npoBOANTL TOMbKO creyunanuctam HEIDENHAIN.

A NPEAYNPEXXOEHUE

HecyacTHble cny4yaun co cMepTesibHbIM UCXOA40M, TPaBMbl
wm MaTepMaanblﬁ yu.l,ep6 npu NOAKNIOYEeHUU Unn
OTKNIO4YE€HUU pa3beMHbIX coefuHeHul nog, Hanpsa)>XeHueMm.

Ecnu Bbl NoacoeAMHUTE UK OTCOEANHUTE PAa3beMbI B
YCTaHOBKE, KOTja OHa HaxoAMTCs MOA HAMNPSKEHNEM, MOTYT
MPOU30MTM HECUACTHbIE ClydYan CO CMePTENbHbIM UCXOLOM,
TPaBMbl UM MaTepuasbHbIi yLLEpo.

> TogkntovanTe UNmn OTKIIKOYanTe pa3beMHbIE COENHEHNA
TOJTIbKO MPW BbIKTIOYEHHOM MATAHUN.

[aTymKm, KoTopble NPUBENN K COOK0 PYHKLMM
6e30MacHOCTMX B MPUIOXKEHUN, HEOBXOAMMO BEPHYTL B
HEIDENHAIN-TpayHpowT.
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3 WUHdopmauusa no TuNy oKyMeHTauum, pase XXM3HEHHOIO LIMK/IA NPOAYKTA U LieneBoil

rpynne

YKazaHHble LieNneBble rpynnbl AOJIXHbI MPOYNTaTb creayrowne JOKYMEHTbI A cobntogaTb Mx nepeg MOHTa>xoM, BBOJOM B
SKCnyaTaunto nnm minmsaumeM N3MEPUTENbHOIo AaTymKa.

@ [okyMeHTaLmo B cBO60AHOM A0CTYNEe MOXHO HaiTu no ccbinke Ed www.heidenhain.com/documentation
[ononHuTenbHas foKyMeHTauUms AOCTynHa no 3anpocy Ha @ 3anpoc.

[oKymeHT Homep pokymeHTa | da3a XuM3HEHHOro LMKa npoaykra/
CopaepyxaHue ‘:’
o (]
X o =
H = s
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NHCTpyKUMSA Mo sKcnnyataumm 1362625 B JKcnnyaTtaums yCTponcTea v v v
UHcTpyKuusa no akcnnyaTtauuum AK ECA
44xx,
TTR ECA 44xx
VHCTPYKUMSA NO MOHTaXy 1125430 B MOHTaX yCTPONCTBa v v
Mounting Instructions TTR ECA 4402
NHCTPYKLUMA MO MOHTaXy 1126455 B MOHTaX yCTpOnCTBa v v
Mounting wizard for ECA 44xx
NHCTPYKLUMSA MO MOHTaXy 1177156 B MOHTaX yCTponCTBa v v
Mounting Instructions TTR ECA 4400
Functional Safety
NHCTPYKLUMS MO MOHTaXxy 1177157 B MOHTaX yCTponcTBa v v
Mounting Instructions AK ECA
4400 Functional Safety
NHCTPYKLUMS MO MOHTaxy 1322817 B MOHTaX yCTponcTBa v v
Mounting Instructions AK ECA 4410,
AKECA 4490 F, M, P, Y
NHbopmaums 06 n3genmn 1332668 B TexHuyeckune xapaKTepuCcTUKm v
Product Information ECA 4000 B PasmepHblI YepTeX
Katanor 1078628 B [HTepdeicbl 1 MeTOAb! M3MepeHus v
Interfaces of HEIDENHAIN Encoders B OneKTpUYECcKOe NOAKIHOYEHME
B HTepdencHan anekTpoHnKa
Katanor 1206103 B Kabenu n pasbeMbl 419 NepeHoca v
Cables and Connectors CUrHana mMexay nsMepuTenbHoO
CMCTEMOM 1 06pabaTbiBatOLLMM
YCTPOMCTBOM
KaTanor 1222041 B TexHu4ecKume XxapakTepUCTUKK, yCNoBnUs v
Modular Angle Encoders With Optical SKCMyaTaumm, yKasaHus Mo MOHTaxy
Scanning B CneumdurKaLmm, pasMepHble YepTexu
B OfeKTpUYECKOe NOAKIOYEHME
B [lpuHagNeXHOCTH
[eknapaumsa cCooTBETCTBUA Be6-caiiT B COOTBETCTBUE C AENCTBYOLLMMN v v
[Heknapauus cootsetcTBusA EC Nowuck ycTpoicTaa AVpeKTMBaM
no ID
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d
ot

Ta dokument je na voljo v ve¢ jezikih — prek QR-
kode ali:
www.heidenhain.com/documentation

1 Osnove
1.1 O teh navodilih

Ta navodila vsebujejo vse informacije in varnostne napotke za
primerno in namensko uporabo naprave.

Nadaljnje informacije se odvisno od faze zivljenjske
dobe in ciljne skupine dejavnosti nahajajo v posebnih
dokumentih.

Dodatne informacije: 'Informacije glede na vrsto
dokumenta, obdobje delovanja izdelka in ciljno skupino’,
Stran 46

1.2 Napotki za branje dokumentacije

A OPOZORILO

Nesrece s smrtnim izidom, telesne poskodbe in materialna
Skoda v primeru neupostevanja dokumentacije!

Ce ne upostevate dokumentacije, lahko pride do nesre¢ s
smrtnim izidom, telesnih poskodb oseb ali materialne Skode.

» Skrbno in v celoti preberite dokumentacijo
» Dokumentacijo shranite za prihodnjo uporabo

2 Varnost

2.1 Pravilna uporaba
Naprave te serije/serij so merilne naprave za dolo¢anje polozaja.

Naprave so dolocene za uporabo v raziskovalnih ustanovah, za
komercialno uporabo in v industrijskem obmocju.

Naprave je dovoljeno uporabljati samo v skladu z informacijami
glede na fazo Zivljenjske dobe in ciljno skupino.

Dodatne informacije: "Informacije glede na vrsto dokumenta,
obdobje delovanja izdelka in ciljno skupino', Stran 46

HEIDENHAIN

Navodila za upravljanje
(potrijena dokumentacija)
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2.2 Nenamenska uporaba

Vsaka uporaba, ki ni poimenovana kot »namenska uporabas, velja
za nenamensko uporabo. Za Skodo, ki izvira iz takSne uporabe, je
odgovoren izklju¢no upravljavec naprave.

2.3 Obveznosti upravljavca

Upravljavec mora osebju dati na razpolago vso dokumentacijo
naprave v najnovejsi razlicici.

2.4 Splosni varnostni napotki

6 Namestitev in prvi zagon sme izvesti samo usposobljen
strokovnjak, ki mora upostevati krajevne varnostne
predpise.

0 Popravila na merilnikih smejo izvajati samo strokovnjaki
podjetja HEIDENHAIN.

A OPOZORILO

Nesrece s smrtnim izidom, telesne poskodbe in materialna

Skoda pri prikljucevanju ali spros¢anju vticnih povezav pod

napetostjo.

Ce vticne povezave v napravi prikljucujete ali spros¢ate pod

napetostjo, lahko pride do nesre¢ s smrtnim izidom, telesnih

poskodb oseb ali materialne Skode.

» VtiCne povezave prikljucujte ali sproscajte samo v stanju
brez povezave

Merilnike, ki so povzrocili izpad varnostne funkcije med
uporabo, morate vrniti podjetju HEIDENHAIN-Traunreut.
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3 Informacije glede na vrsto dokumenta, obdobje delovanja izdelka in ciljno skupino

6 Ciljne skupine morajo prebrati in upostevati naslednje dokumente, preden namestijo, zazenejo ali odstranijo merilno napravo.

Nadaljnji dokumenti so na voljjo na @ Povprasevanje.

Prosto dostopne dokumente najdete na td www.heidenhain.com/documentation.

Dokument ID st. dokumenta Obdobje delovanja izdelka/
vsebina . o
(2] K
¥ | =8
g | £ | 82
s |5 | SE
= 4 o X
Navodila za upravljanje 1362625 B QObratovanje naprave v v v
Navodila za upravljanje AK ECA 44xx,
TTR ECA 44xx
Navodila za namestitev 1125430 B Namestitev naprave v v
Mounting Instructions TTR ECA 4402
Navodila za namestitev 1126455 B Namestitev naprave v v
Mounting wizard for ECA 44xx
Navodila za namestitev 1177156 B Namestitev naprave v v
Mounting Instructions TTR ECA 4400
Functional Safety
Navodila za namestitev 1177157 B Namestitev naprave v v
Mounting Instructions AK ECA
4400 Functional Safety
Navodila za namestitev 1322817 B Namestitev naprave v v
Mounting Instructions AK ECA 4410,
AKECA 4490 F, M, P, Y
Informacije o izdelku 1332668 B Tehni¢ni podatki v
Product Information ECA 4000 B Priklju¢na dimenzijska risba
Prospekt 1078628 B Vmesniki in merilni postopki v
Interfaces of HEIDENHAIN Encoders B Elektricni prikljucek
B Elektronike vmesnika
Prospekt 1206103 ® Kabliin vti¢i priklju¢ki za prenos signalov v
Cables and Connectors med merilnim sistemom in naslednjo
elektroniko
Prospekt 1222041 B Tehni¢ne lastnosti, pogoji uporabe, v
Modular Angle Encoders With Optical napotki za namestitev
Scanning ®  Tehnic¢ni podatki, dimenzijska risba za
prikljucitev
B Elektricni prikljucek
B QOprema
Izjava o skladnosti Spletna stran ®  Skladnost z veljavnimi direktivami v v
Izjava o skladnosti ES ISCi ID naprave
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Acest document este furnizat in mai multe limbi si
este disponibil prin codul QR sau la:
www.heidenhain.com/documentation

1 Notiuni fundamentale

1.1 Despre aceste instructiuni

Aceste instructiuni contin toate informatiile si masurile de
siguranta necesare pentru functionarea adecvata a produsului,
conform utilizarii sale prevdzute.

@ In documentele specifice sunt disponibile informatii
suplimentare, in functie de etapa ciclului de viata al
produsului si de grupul {inta pentru activitate.

Mai multe informatii: "Informatii pe baza tipului de
document, pe baza etapei din ciclul de viata al produsului

si pe baza grupului tintd", Pagina 48

1.2 Observatii cu privire la citirea acestui
document

A AVERTISMENT

Nerespectarea documentatiei poate duce la accidente fatale,
vatamare corporala sau daune materiale!

Nerespectarea instructiunilor din documentatie poate duce la
accidente fatale, vatamare corporald sau daune materiale.

» Cititi cu atentie documentatia, de la inceput la sfarsit
» Pdstrati documentatia pentru consultare ulterioara

2 Siguranta

2.1 Utilizare preconizata

Produsele din aceastd serie/aceste serii sunt codoare pentru
mdasurarea pozitiei.

Produsele sunt concepute pentru a fi utilizate in institutii de
cercetare, in cadrul aplicatiilor comerciale sau in medii industriale.

Aceste produse trebuie utilizate numai in conformitate cu
informatiile specifice etapei din ciclul de viata al produsului si
grupului tinta.

Mai multe informatii: "Informatii pe baza tipului de document, pe
baza etapei din ciclul de viata al produsului si pe baza grupului
tinta", Pagina 48
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2.2 Utilizare necorespunzatoare

Orice utilizare care nu este enumeratd in ,Utilizare preconizatd” este
considerata utilizare necorespunzatoare. Compania care utilizeaza

dispozitivul este singura raspunzatoare pentru orice daune cauzate
de utilizarea necorespunzatoare.

2.3 Obligatiile companiei operatoare

Compania care opereaza produsul trebuie sa asigure personalului
cea mai recenta versiune a intregii documentatii aferente
produsului.

2.4 Masuri de siguranta generale

6 Montarea si configurarea initiala trebuie efectuate
de cdtre un specialist calificat, in conformitate cu
reglementarile de siguranta locale.

0 Codoarele pot fi reparate numai de cétre tehnicieni
HEIDENHAIN instruiti.

A AVERTISMENT

Cuplarea sau decuplarea elementelor de conectare sub
tensiune poate avea ca rezultat accidente fatale, vatamare
corporala sau daune materiale

Cuplarea sau decuplarea elementelor de conectare in timp
ce sistemul este alimentat cu energie poate avea ca rezultat
accidente fatale, vatamare corporald sau daune materiale.

» Nu cuplati si nu decuplati elementele de conectare atat timp
cat produsul este alimentat cu energie.

Codoarele care au contribuit la defectarea unei functji
de siguranta din aplicatie trebuie returnate catre
HEIDENHAIN Traunreut.
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3 Informatii pe baza tipului de document, pe baza etapei din ciclul de viata al produsului si

pe baza grupului tinta

initiala sau de a elimina codorul.

6 Urméatoarele documente trebuie sa fie citite si respectate de grupurile tintd specificate inainte de a monta, a efectua configurarea

@ Documentele disponibile gratuit pot fi gdsite la adresa td www.heidenhain.com/documentation.
Alte documente sunt disponibile la @ .

Document ID document Etapa din ciclul de viata al produsului/
Cuprins g 5 N
§¢l 5 | -8
o8 ° o ©
€8 9 £ 3
T2 8 S 9
F=| a Ooa
Instructiuni de operare 1362625 B QOperarea unitatii v v v
Instructiuni de operare AK ECA 44xx,
TTR ECA 44xx
Instructiuni de montare 1125430 = Montarea produsului v v
Mounting Instructions TTR ECA 4402
Instructiuni de montare 1126455 B Montarea produsului v v
Mounting wizard for ECA 44xx
Instructiuni de montare 1177156 ®  Montarea produsului v v
Mounting Instructions TTR ECA 4400
Functional Safety
Instructiuni de montare 1177157 B Montarea produsului v v
Mounting Instructions AK ECA
4400 Functional Safety
Instructiuni de montare 1322817 B Montarea produsului v v
Mounting Instructions AK ECA 4410,
AKECA 4490 F, M, P, Y
Informatii despre produs 1332668 ®  Specificatii v
Product Information ECA 4000 B Desen cu dimensiunile
Brosura 1078628 B |nterfete si metode de masurare v
Interfaces of HEIDENHAIN Encoders B Conexiune electricd
B Componentele electronice ale interfetei
Brosura 1206103 B Cablurile si conectorii pentru transmiterea v
Cables and Connectors semnalelor intre sistemul de masurare
a pozitiei si echipamentele electronice
ulterioare
Brosura 1222041 ®  Caracteristici tehnice, conditii de operare v
Modular Angle Encoders With Optical si informatii privind montarea
Scanning B Specificatii, desen cu dimensiunile
B Conexiune electrica
B Accesoriu
Declaratie de conformitate Site web B Conformitatea cu directivele aplicabile v v
Declaratie de conformitate UE Cautare ID de
produs
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Tento dokument je k dispozicii vo viacerych jazyko-
ch — prostrednictvom QR kodu alebo pod:
www.heidenhain.com/documentation

1 Zaklady

1.1 O tomto navode

Tento ndvod obsahuje vSetky informacie a bezpe¢nostné pokyny
na odbornu prevadzku pristroja v sulade s urc¢enim.

Dal$ie informacie sa nachadzaju v $pecifickych
dokumentoch v zavislosti od fazy zivotnosti vyrobku

a cielovej skupiny danej ¢innosti.

Dalsie informacie: "Informéacie podla druhu dokumentu,
fazy Zivotnosti vyrobku a cielovej skupiny", Strana 50

1.2 Upozornenia tykajuce sa Citania
dokumentacie

A VYSTRAHA

Urazy so smrtelnymi nasledkami, poranenia alebo vecné
Skody v pripade nerespektovania dokumentacie!

Ak nebudete respektovat dokumentéciu, moze dbjst k irazom
so smrtelnymi nasledkami, poraneniam oséb alebo vecnym
Skodam.

» Starostlivo si precCitajte celi dokumentaciu.

» Dokumentdciu si uchovajte na neskorsie pouzitie

2 Bezpecnost

2.1 Pouzitie v sulade s uréenim

Pristroje tohto typového radu/tychto typovych radov su meracie
pristroje na ur¢ovanie polohy.

Pristroje su ur¢ené na pouzivanie vo vyskumnych zariadeniach,
komerc¢nych aplikaciach a v priemyselnom prostredi.

Pristroje sa smu prevadzkovat len v zmysle informacii podla danej
fazy zivotnosti vyrobku a cielovej skupiny.

Dalsie informacie: "Informécie podla druhu dokumentu, fazy
zivotnosti vyrobku a cielovej skupiny", Strana 50
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2.2 Pouzitie v rozpore s uréenim

Akékolvek pouZitie, ktoré nie je uvedené v Casti ,Pouzitie v sllade
s uréenim’, sa povaZuje za pouzitie v rozpore s urcenim. Za takto
spbsobené skody ruci vylucne prevadzkovatel pristroja.

2.3 Povinnosti prevadzkovatela

Prevadzkovatel musi poskytnut persondlu vSetku dokumentaciu
pristroja v aktudlnej verzii.

2.4 Vseobecné bezpecnostné pokyny

6 Montdz a uvedenie do prevadzky musi vykonat vyskoleny
personal v sulade s miestnymi bezpe¢nostnymi
predpismi.

0 Opravu meracich pristrojov smie vykonavat iba odborny
personal spoloc¢nosti HEIDENHAIN.

A VYSTRAHA

Urazy so smrtelnymi nasledkami, poranenia alebo vecné
Skody v pripade zapajania alebo rozpajania konektorov pod
napatim.

Ak by ste rozpajali alebo zapadjali konektory zariadenia pod
napatim, mohlo by déjst k irazom so smrtelnymi nasledkami,
poraneniam os6b alebo vecnym skodam.

» Konektory zapdjajte alebo rozpdjajte len v beznapatovom
stave.

Meracie pristroje, ktoré sa v aplikacii podielali na
vypadku niektorej bezpe¢nostnej funkcie, je nutné vratit
spolo¢nosti HEIDENHAIN-Traunreut.
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3 Informacie podl'a druhu dokumentu, fazy zivotnosti vyrobku a ciel'ovej skupiny

Uvedené cielové skupiny si musia precitat a reSpektovat nasledujice dokumenty skér, ako zaénu s montazou, uvadzanim do
prevadzky alebo likvidaciou meracieho pristroja.

Volne dostupné dokumenty najdete na Ed www.heidenhain.com/documentation.
Dalsie dokumenty su dostupné na @ Dopyt.

Dokument ID dokumentu Faza zivotnosti vyrobku/
obsah -
e
=
5 |2 | 88
'E B} o9
2 S £5
X >
Navod na obsluhu 1362625 B Prevadzka pristroja v v v
Navod na obsluhu AK ECA 44xx,
TTR ECA 44xx
Navod na montaz 1125430 B Montdz pristroja v v
Mounting Instructions TTR ECA 4402
Navod na montaz 1126455 B Montaz pristroja v v
Mounting wizard for ECA 44xx
Navod na montaz 1177156 = Montaz pristroja v v
Mounting Instructions TTR ECA 4400
Functional Safety
Navod na montaz 1177157 B Montaz pristroja v v
Mounting Instructions AK ECA
4400 Functional Safety
Navod na montaz 1322817 B Montaz pristroja v v
Mounting Instructions AK ECA 4410,
AKECA 4490 F, M, P, Y
Vyrobné udaje 1332668 ®  Technické udaje v
Product Information ECA 4000 m Kotovany vykres zapojenia
Prospekt 1078628 B Rozhrania a procesy merania v
Interfaces of HEIDENHAIN Encoders ®  Elektrické zapojenie
B Elektronické vybavenie rozhrania
Prospekt 1206103 B Kable a konektory na prenos signalov v
Cables and Connectors medzi meracim systémom a ndslednou
elektronikou
Prospekt 1222041 B Technické vlastnosti, podmienky v
Modular Angle Encoders With Optical pouzivania, pokyny na montaz
Scanning ®  Technické udaje, kotovany vykres
zapojenia
B Elektrické zapojenie
B Prislusenstvo
Vyhlasenie o zhode Internetova B Zhoda s platnymi smernicami v v
Vyhlasenie o zhode EU stranka
Hladanie ID pristro-
ja
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Sis dokumentas parengtas keliomis kalbomis —
naudojant QR kodg arba adresu:
www.heidenhain.com/documentation

1 Pagrindiné informacija
1.1 Informacija apie Sig instrukcija

Sioje instrukcijoje pateikta visa informacija ir saugos instrukcija,
kaip tinkamai ir pagal paskirtj eksploatuoti prietaisg.

Kita informacija, priklausomai nuo gaminio
eksploatavimo fazes ir tikslinés veiklos grupes, pateikta
specialiuose dokumentuose.

Kitg informacija: "Informacija pagal dokumento rasj,
gaminio gyvavimo faze ir tiksline grupe", Psl 52

1.2 Dokumenty skaitymo nurodymai

A\ JSPEJIMAS

Jei nepaisoma dokumentuose pateiktos informacijos, galimi
mirtini nelaimingi atsitikimai, suzalojimai arba materialiné
zala!

Jei nepaisysite dokumentuose pateiktos informacijos, galimi
mirtini nelaimingi atsitikimai, suzalojimai arba materialiné zala.
» Atidziai perskaitykite visus dokumentus

» Dokumentus saugokite, kad véliau buty galima juos
perskaityti

2 Sauga

2.1 Naudojimas pagal paskirt;j
Sios serijos / serijy prietaisai — tai padédiai nustatyti skirti
matavimo prietaisai.

Prietaisai skirti naudoti tyrimy institutuose, komercingje ir
pramonés srityse.

Prietaisai turi bUti eksploatuojami tik vadovaujantis informacija,
kuri atitinka gaminio eksploatavimo faze ir tiksline grupe.

Kitg informacija: "Informacija pagal dokumento risj, gaminio
gyvavimo faze ir tiksline grupe', Psl 52
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2.2 Naudojimas ne pagal paskirtj

Naudojimas, kuris neatitinka ,Naudojimo pagal paskirtj*, laikomas
naudojimu ne pagal paskirtj. Naudojant ne pagal paskirtj, uz patirtg
Zalg atsakingas tik prietaiso operatorius.

2.3 Operatoriaus pareigos

Operatorius darbuotojams turi pateikti visus prietaiso naujausios
versijos dokumentus.

2.4 Bendroji saugos instrukcija

6 Montavimo ir paleidimo eksploatuoti darbus gali atlikti
tik specialistas, atsizvelgdamas j galiojancius vietinius
potvarkius dél saugos.

0 Matavimo prietaisy remonto darbus gali atlikti tik
HEIDENHAIN techninés priezitros personalas.

A\ JSPEJIMAS

Jei esant elektros jtampai sujungiamos arba atjungiamos

kiStukinés jungtys, galimi mirtini nelaimingi atsitikimai,

suzalojimai arba materialiné zala.

Jei esant elektros jtampai sujungsite arba atjungsite kiStukines

jungtis, galimi mirtini nelaimingi atsitikimai, suzalojimai arba

materialiné zala.

> Kistukines jungtis sujunkite arba atjunkite tik nesant elektros
jtampai

HEIDENHAIN jmonei (Traunroite) reikia nusiysti
matavimo prietaisus, kurie i$ dalies turéjo jtakos jvykusiai
saugos funkcijos trik&iai.
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3 Informacija pagal dokumento rusj, gaminio gyvavimo faze ir tiksline grupe

tikslines grupés.

PrieS montuojant, eksploatuojant arba utilizuojant montavimo prietaisa, Siuos dokumentus turi perskaityti ir jy laikytis nurodytos

Kitus dokumentus gausite [@ Uzklausa .

Laisvai prieinamus dokumentus rasite adresu & www.heidenhain.com/documentation.

Dokumentas Dokumenty ID Gaminio gyvavimo fazé/ »
turinys o 2
- 2
8 |3 | 2¢
2 = X £
= c S E
)
= N S5
Naudojimo instrukcija 1362625 B Prietaiso eksploatavimas v v v
Naudojimo instrukcija AK ECA 44xx,
TTR ECA 44xx
Montavimo instrukcija 1125430 ®  Prietaiso montavimas v v
Mounting Instructions TTR ECA 4402
Montavimo instrukcija 1126455 B Prietaiso montavimas v v
Mounting wizard for ECA 44xx
Montavimo instrukcija 1177156 B Prietaiso montavimas v v
Mounting Instructions TTR ECA 4400
Functional Safety
Montavimo instrukcija 1177157 B Prietaiso montavimas v v
Mounting Instructions AK ECA
4400 Functional Safety
Montavimo instrukcija 1322817 B Prietaiso montavimas v v
Mounting Instructions AK ECA 4410,
AKECA 4490 F, M, P, Y
Informacija apie gamin; 1332668 ®  Techniniai duomenys v
Product Information ECA 4000 B Jungimo matmeny brézinys
Brositra 1078628 B Sgsajos ir matavimo metodai v
Interfaces of HEIDENHAIN Encoders B Elektros jungtis
B Sgsajy elektronika
Brositra 1206103 m Kabeliy ir kistukinés jungtys, skirtos v
Cables and Connectors perduoti signalams tarp matavimo
sistemos ir nuosekliosios elektronikos
prietaisy
Brosidra 1222041 B Techninés savybés, eksploatavimo v
Modular Angle Encoders With Optical salygos, montavimo instrukcijos
Scanning B Techniniai duomenys, jungimo matmeny
brézinys
B Elektros jungtis
B Priedai
Atitikties deklaracija Interneto pusla- | ® Atitiktis galiojancioms direktyvoms v v
EB atitikties deklaracija pis
Prietaisy ID paies-
ka

Technical support

Measuring systems & +49 8669 31-3104
E-mail: service.ms-support@heidenhain.de
www.heidenhain.de

1362625-00-A-01

HEIDENHAIN

DR. JOHANNES HEIDENHAIN GmbH
Postfach 1260 - 83292 Traunreut



www.heidenhain.com/products/search?utm_source=documentation&utm_medium=textlink&utm_campaign=documentation-textlink-2021www.heidenhain.com/documentation
mailto:service.ms-support@heidenhain.de
www.heidenhain.com/products/search?utm_source=documentation&utm_medium=textlink&utm_campaign=documentation-textlink-2021
www.heidenhain.com/products/search?utm_source=documentation&utm_medium=textlink&utm_campaign=documentation-textlink-2021

d
ot

Ovaj dokument dostupan je na vise jezika, putem
QR koda ili na sljedecoj adresi:
www.heidenhain.com/documentation

1 Opcéenito
1.1 O ovim uputama

Ove upute sadrzZe sve informacije i sigurnosne napomene potrebne
za odgovarajuci i pravilan rad uredaja.

Dodatne informacije dostupne su u specificnim
dokumentima, ovisno o fazi zivotnog ciklusa proizvoda i
ciljnoj grupi aktivnosti.

Dodatne informacije: 'Informacije prema vrsti
dokumenta, fazi u zivotnom ciklusu proizvoda i ciljnoj
grupi’, Page 54

1.2 Napomene o ¢itanju dokumentacije

A UPOZORENJE

U slucaju nepridrzavanja dokumentacije moguce su nesrece
sa smrtnim ishodom, ozljede ili materijalne Stete!

Ako se ne pridrzavate dokumentacije, moze doc¢i do nesreca sa
smrtnim ishodom, tjelesnih ozljeda ili materijalnih Steta.

» Dokumentaciju procitajte pazljivo i u cijelosti
» Sacuvajte dokumentaciju za buduce potrebe

2 Sigurnost

2.1 Namjena

Uredaji ove serije/serija mjerni su uredaji za odredivanje poloZaja.
Uredaji su namijenjeni za upotrebu u istrazivackim sustavima,
komercijalnim aktivnostima i u industrijskom okruzenju.

Uredaji se smiju upotrebljavati samo u skladu s informacijama
prema fazi Zivotnog ciklusa proizvoda i ciljnoj grupi.

Dodatne informacije: "Informacije prema vrsti dokumenta, fazi u
zivotnom ciklusu proizvoda i ciljnoj grupi’, Page 54
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2.2 Nepravilna upotreba

Svaka vrsta upotrebe koja nije navedena u odjeljku ,Namjena*
smatra se nepravilnom upotrebom. Stete nastale kao rezultat takve
upotrebe snosi isklju¢ivo operater uredaja.

2.3 Obveze operatera

Operater mora omoguciti osoblju pristup svoj dokumentaciji
povezanoj s uredajem, u njezinoj najnovijoj verziji.

2.4 Opcenite sigurnosne hapomene

6 Montazu i pustanje u rad treba obaviti kvalificirano
stru¢no osoblje uz postivanje lokalnih sigurnosnih
propisa.

0 Popravak mjernih uredaja smije obavljati samo stru¢no
osoblje iz tvrtke HEIDENHAIN.

A UPOZORENJE

U sluéaju prikljucivanja ili iskopcavanja uti¢nih prikljuc¢aka pod

naponom moguce su nesrece sa smrtnim ishodom, ozljede ili

materijalne Stete.

Ako uticne prikljucke u uredaju prikljucujete ili iskoptavate pod

naponom, moze doc¢i do nesreca sa smrtnim ishodom, ozljeda ili

materijalnih Steta.

» Uticne prikljucke prikljucujte ili iskopcavajte samo kada je
napon iskljucen

Mjerni uredaji koji u primjeni uzrokuju kvar sigurnosne
funkcije trebaju se vratiti na adresu tvrtke HEIDENHAIN u
Traunreutu.
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3 Informacije prema vrsti dokumenta, fazi u zivotnom ciklusu proizvoda i ciljnoj grupi

zbrinjavanja.

Navedene ciljne grupe moraju procitati i usvojiti sljedece dokumente prije montaze uredaja, njegovog pustanja u pogon ili

Dodatni dokumenti dostupni su na adresi @ Upiti.

Dokumenti su dostupni besplatno na sljedecoj adresi: Ed www.heidenhain.com/documentation.

Dokument ID dokumenta Faza u zivotnom ciklusu proizvoda /
sadrzaj - 2
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Upute za rad 1362625 B Rad uredaja v v v
Upute za rad AK ECA 44xx,
TTR ECA 44xx
Upute za montazu 1125430 B Montaza uredaja v v
Mounting Instructions TTR ECA 4402
Upute za montazu 1126455 B  MontazZa uredaja v v
Mounting wizard for ECA 44xx
Upute za montazu 1177156 ®  Montaza uredaja v v
Mounting Instructions TTR ECA 4400
Functional Safety
Upute za montazu 1177157 B Montaza uredaja v v
Mounting Instructions AK ECA
4400 Functional Safety
Upute za montazu 1322817 B Montaza uredaja v v
Mounting Instructions AK ECA 4410,
AKECA 4490 F, M, P, Y
Informacije o proizvodu 1332668 ®  Tehnicki podaci v
Product Information ECA 4000 B Nacrt priklju¢aka s dimenzijama
Prospekt 1078628 B SuCelja i postupak mjerenja v
Interfaces of HEIDENHAIN Encoders B Elektricni prikljucak
B ElektroniCki elementi sucelja
Prospekt 1206103 B Kabelski i uti¢ni spojevi za prijenos signala v
Cables and Connectors izmedu mjernog sustava i elektronickih
komponenti iza njega
Prospekt 1222041 B Tehnicka svojstva, uvjeti upotrebe, v
Modular Angle Encoders With Optical napomene o ugradniji
Scanning ®  Tehnicki podaci, nacrt prikljucaka s
dimenzijama
B Elektricni prikljucak
B Pribor
Izjava o sukladnosti Web-mjesto ®  Uskladenost s vazec¢im direktivama v v
EU izjava o sukladnosti Pretrazivanje po
ID-ju uredaja
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